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เกี่
่�ยวกับั

เกี่่�ยวกับัคู่่�มือืนี้้�
คู่่�มือืนี้้�มีไีว้้สำ ำ�หรัับผู้้ �ดูแูลและผู้้ �ใช้ป้ระสาทหููเทียีม ที่่�ใช้ ้
เครื่่�องแปลงสัญัญาณเสียีง Cochlear™ Kanso® 2 
(หมายเลขรุ่่�น: CP1150)

หมายเหตุ ุ
•	 โปรดดููหัวัข้้ อคำำ�เตือืนและข้้ อควรระวังัเพื่่�อดููคำำ�แนะนำำ� 

ด้้ านความปลอดภัยัเกี่่�ยวกับัการใช้เ้ครื่่�องแปลงสัญัญาณเสียีง 
Kanso 2 อุุปกรณ์เ์สริมิ และส่่วนประกอบ

•	 โปรดดูเูอกสารข้้อมููลสำำ�คััญของคุุณเพื่่�อดููคำำ�แนะนำำ�ที่่�สำำ�คัญั
เกี่่�ยวกับัระบบประสาทหููเทียีม Cochlear

สัญัลักัษณ์ท์ี่่�ใช้ใ้นคู่่�มือืนี้้�
หมายเหตุุ
ข้้ อมููลหรือืคำำ�แนะนำำ�ที่่�สำำ�คัญั

เคล็ดลับั
คำำ�แนะนำำ�เพื่่�อช่่วยประหยัดัเวลา
ข้้ อควรระวังั (ไม่่เป็็นอันัตราย)
ต้้ องใช้ ้ความระมัดัระวังัเป็็นพิเิศษเพื่่�อให้้มั่่ �นใจในความ
ปลอดภัยัและประสิทิธิภิาพ อาจทำำ�ให้้อุุ ปกรณ์เ์สียีหายได้้
คำำ�เตือืน (เป็็นอันัตราย)
อาจเกิดิอันัตรายต่่อความปลอดภัยัและอาการ 
ไม่่พึงึประสงค์ร์้้ ายแรง อาจก่่อให้้ เกิดิอันัตรายต่่อบุุคคล
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คำำ�อธิบิายอุุปกรณ์์
หน่่วยประเมินิผล Kanso 2 (หมายเลขรุ่่�น: CP1150) ทำำ�งาน
ร่่วมกับัประสาทหููเทียีมเพื่่�อถ่า่ยทอดเสียีงไปยังัหููของคุุณ 
Kanso 2 ประกอบด้้ วยหน่่วยประเมินิผล ไมโครโฟน คอยล์ ์
แม่่เหล็็ก และแบตเตอรี่่�ภายใน
คุุณสามารถควบคุุมเครื่่�องแปลงสัญัญาณของคุุณได้้
โดยใช้แ้อป Nucleus Smart (‘แอป’) หรือื Cochlear CR310 
Remote Control (‘รีโีมต’) โปรดดููข้้ อมููลเพิ่่�มเติมิเกี่่�ยวกับั
การใช้แ้อปหรือืรีโีมตในคู่่�มือืผู้้ �ใช้ ้

วัตัถุุประสงค์ก์ารใช้ง้าน
หน่่วยประเมินิผล Kanso 2 มีวีัตัถุุประสงค์เ์พื่่�อใช้ ้ร่่วมกับั 
อุุปกรณ์อ์ื่่�นๆ ในระบบอุุปกรณ์ช์่่วยฟัังเพื่่�อให้้พลั งังานและ
ตรวจสอบประสิทิธิภิาพของประสาทหููเทียีมที่่�ใช้ ้ร่่วมกันั
ได้้  และเพื่่�อรัับ ประมวลผล และแปลงเสียีงจากสภาพ
แวดล้้ อมหรือืแหล่่งเสียีงอื่่�นๆ ให้้ เป็็นสัญัญาณไฟฟ้้า 
ซึ่่�งถููกถ่า่ยโอนไปยังัประสาทหููเทียีมผ่่านทางคอยล์ก์าร
เชื่่�อมต่่อภายใน
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เกี่
่�ยวกับั

1	 ช่่องไมโครโฟน
2	 ไฟแสดงสถานะ
3	 โลโก้้  Cochlear
4	 ฝาครอบ

เครื่่�องแปลงสัญัญาณเสียีง Kanso® 2

ด้้านหลััง

ด้้านหน้้า

1

2

4

3

1	 แม่่เหล็็ก
2	 ฝาช่่องเสียีบ

1

2
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หมายเหตุุ
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พ
ลังังาน

﻿ชาร์จ์เครื่่�องแปลงสัญัญาณของคุุณ
เครื่่�องแปลงสัญัญาณของคุุณมีแีบตเตอรี่่�ภายในซึ่่�งจำำ�เป็็น
ต้้ องชาร์จ์เป็็นประจำำ�
โปรดชาร์จ์เครื่่�องแปลงสัญัญาณเสียีงของคุุณทันัทีทีี่่�ได้้
รัับอุุปกรณ์์
ในการชาร์จ์แบตเตอรี่่�ภายในของเครื่่�องแปลงสัญัญาณ 
คุุณสามารถ:

•	 วางอุุปกรณ์ไ์ว้้ ในเครื่่�องชาร์จ์ในบ้า้น หรือื
•	 ต่่อเข้้ ากับัเครื่่�องชาร์จ์แบบพกพา
โปรดดููรายละเอียีดจากคู่่�มืือผู้้�ใช้้เครื่่�องชาร์์จ

คำำ�เตือืน
วิธิีกีารชาร์จ์เครื่่�องแปลงสัญัญาณของคุุณ:
•	 ใช้ ้อุุปกรณ์ข์อง Cochlear เท่่านั้้ �น
•	 ห้้ ามใช้ ้อุุปกรณ์ท์ี่่�ไม่่ใช่่ของ Cochlear
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﻿จัับคู่่�กับัอุุปกรณ์ร์ะยะไกล
ก่่อนใช้เ้ครื่่�องแปลงสัญัญาณของคุุณกับัอุุปกรณ์ ์Apple® 
หรือื Android™ ที่่�ใช้ง้านร่่วมกันัได้้ หรือื Cochlear Remote 
Control คุุณต้้ องจัับคู่่�เครื่่�องแปลงสัญัญาณกับัอุุปกรณ์์
ระยะไกลก่่อน

โปรดดููรายละเอียีดจากคู่่�มือืผู้้ �ใช้แ้อปหรือืรีโีมต

คำำ�เตือืน
โปรดพิจิารณาเรื่่�องความปลอดภัยัเมื่่�อเชื่่�อมต่่อเครื่่�องแปลง
สัญัญาณเสียีงของคุุณกับัอุุปกรณ์ ์เช่่น สมาร์ท์โฟนหรือื
แท็็บเล็็ต เชื่่�อมต่่อกับัอุุปกรณ์ท์ี่่�มีกีารป้้องกันัเท่่านั้้ �น เช่่น  
มีกีารควบคุุมการเข้้ าถึงึด้้ วยรหัสัผ่่านหรือื PIN ห้้ ามเชื่่�อมต่่อกับั
อุุปกรณ์ท์ี่่�มีกีารเปลี่่�ยนแปลงระบบปฏิบิัตัิกิาร

Made for iPhone
เครื่่�องแปลงสัญัญาณเสียีง Kanso 2 เป็็นอุุปกรณ์ช์่่วยฟััง 
Made for iPhone® / iPod® / iPad®  
ซึ่่�งจะช่่วยให้้คุุ ณสามารถใช้ ้ฟังก์ช์ันัการควบคุุมและ 
การสตรีมีเสียีงของอุุปกรณ์ ์Apple ที่่�ใช้ง้านร่่วมกันัได้้

หมายเหตุุ
หากคุุณสวมเครื่่�องแปลงสัญัญาณเสียีงที่่�หููทั้้ �งสองข้้ าง  
ในการควบคุุมเครื่่�องแปลงสัญัญาณเสียีงของคุุณอย่่างแม่่นยำำ� 
ให้้ ใช้แ้อป Nucleus Smart แทนการใช้ ้ปุ่่� มลัดัการช่่วยการเข้้ าถึงึ 
Made for iPhone บนอุุปกรณ์ ์Apple ที่่�ใช้ง้านร่่วมกันัได้้ ของคุุณ

หากคุุณสวมเครื่่�องแปลงสัญัญาณเสียีงไว้้ที่่ �หููข้้ างหนึ่่�ง
และสวมเครื่่�องช่่วยฟัังที่่�ใช้ ้ร่่วมกันัได้้ที่่ �หููอีกีข้้ าง  
คุุณสามารถควบคุุมทั้้ �งเครื่่�องแปลงสัญัญาณเสียีงและ 
สตรีมีเสียีงไปยังัอุุปกรณ์ท์ั้้ �งสองข้้ างโดยใช้ ้อุุปกรณ์ ์Apple 
ที่่�ใช้ง้านร่่วมกันัได้้  แพทย์ข์องคุุณสามารถตรวจสอบความ
เข้้ ากันัได้้ และทำำ�การตั้้ �งค่่าให้้คุุ ณได้้

Android
เครื่่�องแปลงสัญัญาณเสียีง Kanso 2 ของคุุณสามารถใช้ ้
ร่่วมกับัโปรโตคอล ASHA (การสตรีมีเสียีงสำำ�หรัับเครื่่�อง
ช่่วยฟััง) ได้้  ซึ่่�งจะช่่วยให้้คุุ ณสามารถใช้ ้ฟังก์ช์ันัการสตรีมี
เสียีงของอุุปกรณ์ ์Android ที่่�ใช้ง้านร่่วมกันัได้้
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การใช้
ง้าน

﻿แอป Nucleus Smart
คุุณสามารถใช้แ้อป Nucleus Smart ในการควบคุุมและ
ตรวจสอบเครื่่�องแปลงสัญัญาณเสียีงของคุุณได้้ด้้  วย
อุุปกรณ์ ์Apple หรือื Android ที่่�ใช้ง้านร่่วมกันัได้้   
โปรดดููรายละเอียีดจากคู่่�มือืผู้้ �ใช้แ้อปของคุุณ

﻿ตัวัเลือืกการควบคุุม
ตารางด้้ านล่่างนี้้�จะเปรียีบเทียีบสามวิธิีทีี่่�คุุณสามารถใช้ ้
ควบคุุมเครื่่�องแปลงสัญัญาณเสียีงของคุุณ

หมายเหตุุ
บางฟัังก์ช์ันัจะใช้ง้านได้้ เฉพาะเมื่่�อเปิิดใช้ง้านโดยแพทย์ข์อง
คุุณเท่่านั้้ �น

ฟัังก์ช์ันั
แตะ 

เครื่่�องแปลง
สัญัญาณ

รีโีมต
คอนโทรล

แอป 
NUCLEUS 

SMART

เปิิด/ปิิด X

โปรแกรม X X

ระดับัเสียีง X X

ความไวในการ
รัับเสียีง

X X

แหล่่งเสียีง X X

การจำำ�กัดัระดับั
เสียีงหลักั

X

เสียีงเบส/เสียีง
แหลม

X

ForwardFocus X
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﻿การแตะ
คุุณสามารถแตะที่่�เครื่่�องแปลงสัญัญาณของคุุณเพื่่�อเปิิด
และปิิดเครื่่�องแปลงสัญัญาณ

วิธิีกีารแตะ
•	 แตะโลโก้ ้Cochlear

•	 ใช้ก้ารแตะแบบรวดเร็็วและหนักัแน่น่ ไม่่ต้้ องกด
เคล็็ดลับั
คุุณสามารถแตะเครื่่�องแปลงสัญัญาณของคุุณได้้ ขณะที่่�เครื่่�อง
อยู่่�หรือืไม่่อยู่่�บนประสาทหููเทียีม

การควบคุุม จำำ�นวนการแตะ
เปิิด แตะสองครั้้ �ง – แตะ 2 ครั้้ �ง

ปิิด แตะสามครั้้ �ง – แตะ 3 ครั้้ �ง
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การใช้
ง้าน

‘ปิิด’ – หน้า้ถัดัไป ...

﻿เปิิดและปิิด
เปิิด
วิธิีกีารเปิิดเครื่่�องแปลงสัญัญาณของคุุณ:

•	 เปิิดอัตัโนมัตัิ ิ– สวมใส่่เครื่่�องแปลงสัญัญาณบนศีรีษะ
ของคุุณ
หรือื

•	 แตะสองครั้้ �ง (แตะ 2 ครั้้ �งแบบรวดเร็็วและหนัักแน่่น)

เมื่่�อเปิิดเครื่่�องแปลงสัญัญาณ ไฟจะกะพริบิเป็็นสีีเขีียว
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ปิิด
วิธิีกีารปิิดเครื่่�องแปลงสัญัญาณของคุุณ:

•	 ปิิดอัตัโนมัตัิ ิ– ถอดอุุปกรณ์อ์อกจากศีรีษะและรอ 
สองนาที ี(หากเปิิดใช้ง้านโดยแพทย์ข์องคุุณ)

หรือื
•	 แตะสามครั้้ �ง (แตะ 3 ครั้้ �งแบบรวดเร็็วและหนัักแน่่น)

เมื่่�อปิิดเครื่่�องแปลงสัญัญาณ ไฟจะเปลี่่�ยนเป็็นสีีส้ม้นิ่่�ง
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การใช้
ง้าน

ไฟแสดงสถานะ ความหมาย

  

ไฟสีเีขียีวกะพริบิ

กำำ�ลังัเปิิดเครื่่�องแปลงสัญัญาณ
จำำ�นวนของการกะพริบิแสดงถึงึ
หมายเลขของโปรแกรมปัจจุุบันั

     ...
ไฟสีเีขียีวกะพริบิอย่่าง
รวดเร็็ว

เครื่่�องแปลงสัญัญาณจะกะพริบิขณะ
รัับเสียีงจากไมโครโฟน
(เฉพาะโหมดเด็็ก)

     ...
ไฟสีสี้้มก ะพริบิ

เครื่่�องแปลงสัญัญาณไม่่ได้้ อยู่่�บน
ประสาทหููเทียีม

 
ไฟสีสี้้มก ะพริบิยาว

เครื่่�องแปลงสัญัญาณกำำ�ลังัปิิด
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﻿เปลี่่�ยนโปรแกรม
คุุณสามารถเลือืกโปรแกรมต่่างๆ เพื่่�อเปลี่่�ยนวิธิีจัีัดการกับั
เสียีงของเครื่่�องแปลงสัญัญาณ เช่่น ในสถานที่่�ที่่�มีเีสียีงดังั
หรือืเงียีบ
ใช้แ้อปหรือืรีโีมตของคุุณเพื่่�อสลับัไปมาระหว่่าง
โปรแกรม
โปรดดููรายละเอียีดจากคู่่�มือืผู้้ �ใช้แ้อปหรือืรีโีมตของคุุณ

หมายเหตุุ
คุุณต้้ องจัับคู่่�เครื่่�องแปลงสัญัญาณเสียีงกับัแอปหรือืรีโีมตของ
คุุณก่่อน โปรดดููรายละเอียีดจากคู่่�มือืผู้้ �ใช้ ้

เมื่่�อเปลี่่�ยนโปรแกรม ไฟจะกะพริบิเป็็นสีีเขีียว

ไฟแสดงสถานะ ความหมาย

ไฟสีเีขียีวกะพริบิ

กำำ�ลังัเปลี่่�ยนโปรแกรม
จำำ�นวนของการกะพริบิแสดงถึงึหมายเลข
ของโปรแกรมที่่�เลือืก

หมายเหตุุ
•	 แพทย์ข์องคุุณอาจตั้้ �งโปรแกรมไว้้  1, 2, 3 หรือื 4 โปรแกรม
•	 หากแพทย์เ์ปิิดใช้ง้าน SCAN เครื่่�องแปลงสัญัญาณเสียีงของ

คุุณจะสามารถตอบสนองต่่อสภาพแวดล้้ อมทางเสียีงได้้  
โดยอัตัโนมัตัิโิดยที่่�คุุณไม่่จำำ�เป็็นต้้ องเปลี่่�ยนโปรแกรม
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การใช้
ง้าน

﻿ปรัับระดับัเสียีงและความไวในการรับ
เสียีง
หากตั้้ �งค่่าโดยแพทย์ ์คุุณสามารถควบคุุมระดับัเสียีงหรือื
ระดับัความไวในการรับเสียีง (หากมี)ี โดยใช้แ้อปหรือื
รีโีมตของคุุณ
โปรดดููรายละเอียีดจากคู่่�มือืผู้้ �ใช้แ้อปหรือืรีโีมตของคุุณ

หมายเหตุุ
คุุณต้้ องจัับคู่่�เครื่่�องแปลงสัญัญาณเสียีงกับัแอปหรือืรีโีมตของ
คุุณก่่อน โปรดดููรายละเอียีดจากคู่่�มือืผู้้ �ใช้ ้
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﻿สตรีมีเสียีง
เครื่่�องแปลงสัญัญาณของคุุณสามารถสตรีมีเสียีงจาก
แหล่่งเสียีงภายนอกได้้

﻿อุุปกรณ์เ์สริมิไร้้ส าย
อุุปกรณ์เ์สริมิ Cochlear True Wireless™ สามารถสตรีมีเสียีง
ไปยังัเครื่่�องแปลงสัญัญาณของคุุณแบบไร้้ส ายได้้ :
•	 Mini Microphone หรือื TV Streamer จะถููกควบคุุม

จากแอปของคุุณ
•	 คุุณสามารถใช้ ้ปุ่่� มควบคุุมของ Phone Clip สำำ�หรัับ 

การโทรศัพัท์์
Mini Microphone 2+ มีตีัวัเลือืกการเชื่่�อมต่่อเพิ่่�มเติมิ 
รวมถึงึเทเลคอยล์ใ์นตัวัสำำ�หรัับส่่งสัญัญาณเสียีงจาก
ระบบนำำ�เสียีง

หมายเหตุุ
•	 คุุณต้้ องจัับคู่่�อุุปกรณ์เ์สริมิไร้้ส ายกับัเครื่่�องแปลงสัญัญาณ

เสียีงของคุุณก่่อน โปรดดููรายละเอียีดจากคู่่�มือืผู้้ �ใช้ ้อุุปกรณ์์
เสริมิของคุุณ

•	 ใช้แ้อปหรือืรีโีมตของคุุณเพื่่�อเลือืก Mini Microphone และ TV 
Streamer โปรดดููรายละเอียีดจากคู่่�มือืผู้้ �ใช้แ้อปและรีโีมต
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ใช้แ้อปหรือืรีโีมตของคุุณเพื่่�อสลับัไปมาระหว่่างแหล่ง่
เสีียง
โปรดดููรายละเอียีดจากคู่่�มือืผู้้ �ใช้แ้อปหรือืรีโีมตของคุุณ

หมายเหตุุ
คุุณต้้ องจัับคู่่�เครื่่�องแปลงสัญัญาณเสียีงกับัแอปหรือืรีโีมตของ
คุุณก่่อน โปรดดููรายละเอียีดจากคู่่�มือืผู้้ �ใช้ ้

เมื่่�อเปลี่่�ยนแหล่่งเสียีง ไฟจะกะพริบิเป็็นสีีน้ำำ ��เงินิ

การใช้
ง้าน
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﻿สวมเครื่่�องแปลงสัญัญาณ
วางเครื่่�องแปลงสัญัญาณบนประสาทหููเทียีมโดยให้้ :
•	 โลโก้้  Cochlear, ไฟ และช่่องไมโครโฟนหันัขึ้้�นด้้ านบน
•	 ขอบตรงคว่ำำ��ลง

ข้อ้ควรระวังั
ตรวจสอบให้้ แน่่ใจว่่าคุุณวางตำำ�แหน่่งเครื่่�องแปลงสัญัญาณของ
คุุณอย่่างถููกต้้ องเพื่่�อให้้ ได้้ ประสิทิธิภิาพสููงสุุดและอุุปกรณ์ไ์ม่่
หล่่นจากประสาทหููเทียีม



คู่่�มือืผู้้ �ใช้เ้ครื่่�องแปลงสัญัญาณเสียีง KANSO 2	 19

การสวมใส่ ่

ไฟแสดงสถานะ ความหมาย

      
ไฟกะพริบิเป็็นสีสี้้ม  
ทุุกๆ วินิาทีี

เครื่่�องแปลงสัญัญาณไม่่ได้้ อยู่่�บน
ศีรีษะของคุุณ
(หรือืเชื่่�อมต่่อกับัประสาทหููเทียีมที่่�
ไม่่ถููกต้้ อง)

﻿ผู้้ �ที่่�ใช้ป้ระสาทหููเทียีมสองข้้ าง
ขอให้้ แพทย์ต์ิดิสติ๊๊�กเกอร์ส์ี ี(สีแีดงสำำ�หรัับด้้ านขวา 
สีนี้ำำ��เงินิสำำ�หรัับด้้ านซ้้ าย) เพื่่�อให้้ส ามารถระบุุเครื่่�องแปลง
สัญัญาณด้้ านซ้้ ายและด้้ านขวาได้้ง่่ ายขึ้้�น

ข้อ้ควรระวังั
หากคุุณมีปีระสาทหููเทียีมสองข้้ าง คุุณต้้ องใช้เ้ครื่่�องแปลง
สัญัญาณที่่�ถููกต้้ องสำำ�หรัับประสาทหููเทียีมแต่่ละข้้ าง
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﻿ผู้้ �ใช้ป้ระสาทหููเทียีมซีรีีสี์ ์CI600
หากคุุณมีปีระสาทหููเทียีมซีรีีสี์ ์CI600 ให้้ หลีกีเลี่่�ยงการ
เลื่่�อนเครื่่�องแปลงสัญัญาณไปมาบนประสาทหููเทียีม 
เนื่่�องจากอาจทำำ�ให้้ แม่่เหล็็กของเครื่่�องแปลงสัญัญาณ 
ไม่่ตรงกับัประสาทหููเทียีม ให้้ วางเครื่่�องแปลงสัญัญาณลง
บนประสาทหููเทียีมเสมอ
วิธิีกีารวางเครื่่�องแปลงสัญัญาณบนศีรีษะของคุุณ:

1. 	 ถือืเครื่่�องแปลงสัญัญาณไว้้ เหนือืตำำ�แหน่่งของประสาทหูู
เทียีมเพียีงเล็็กน้้ อยบนศีรีษะของคุุณ

2. 	หมุุนเครื่่�องแปลงสัญัญาณไปในทั้้ �งสองทิศิทางเล็็กน้้ อย 
(ตามเข็็มนาฬิกิาและทวนเข็็มนาฬิกิา)

3.	 เมื่่�อคุุณรู้้ �สึกึถึงึแรงดึงึที่่�รุุนแรงให้้ วางเครื่่�องแปลงสัญัญาณ
ลงบนประสาทหููเทียีม

4.	 หมุุนเครื่่�องแปลงสัญัญาณเพื่่�อให้้ ไมโครโฟนหันัขึ้้�น



หมายเหตุุ
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﻿ติดิแผ่่นรอง SoftWear
แผ่่นรอง Cochlear SoftWear™ เป็็นอุุปกรณ์เ์สริมิ หากคุุณ
รู้้ �สึกึไม่่สบายขณะสวมเครื่่�องแปลงสัญัญาณ คุุณสามารถ
ติดิแถบกาวนี้้�ที่่�ด้้ านหลังัได้้

หมายเหตุุ
คุุณอาจต้้ องใช้แ้ม่่เหล็็กที่่�แรงขึ้้�นหลังัจากติดิแผ่่นรอง SoftWear

1.	 ลอกแถบรองชิ้้�นเดียีวที่่�ด้้ าน
แถบกาวของแผ่่นรองออก

2.	 ติดิแผ่่นรองเข้้ ากับัส่่วนหัวัของ
คอยล์โ์ดยกดลงให้้ แน่่น
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3.	 ลอกแถบรองแบบครึ่่�งวงกลม
สองชิ้้�นที่่�ด้้ านนุ่�มของ 
แผ่่นรองออก

4.	 วางเครื่่�องแปลงสัญัญาณของคุุณบนประสาทหููเทียีมตาม
ปกติิ

หมายเหตุุ
หากคุุณพบว่่าประสิทิธิภิาพการทำำ�งานของเครื่่�องแปลง
สัญัญาณมีกีารเปลี่่�ยนแปลงหลังัจากที่่�คุุณติดิแผ่่นรอง 
SoftWear โปรดติดิต่่อเแพทย์ข์องคุุณ

การสวมใส่ ่
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﻿ใช้ฝ้าช่่องเสียีบ
ฝาช่่องเสียีบ Kanso 2 เป็็นอุุปกรณ์เ์สริมิที่่�ช่่วยป้้องกันั
ฝุ่่� นและวัสัดุุอื่่�นๆ ไม่่ให้้ เข้้ าไปในช่่องเสียีบเครื่่�องแปลง
สัญัญาณ

ใส่่ฝาช่่องเสียีบ
1.	 ใส่ฝ่าช่่องเสียีบเข้้ าไปในช่่อง

เสียีบเครื่่�องแปลงสัญัญาณ

2.	 กดให้้ เข้้ าที่่�

ถอดฝาช่่องเสียีบออก
สอดเล็็บนิ้้�วหัวัแม่่มือืในช่่องที่่�ฐาน
และยกขึ้้�น

คำำ�เตือืน
ฝาช่่องเสียีบอาจสููญหายหรือืก่่อให้้ เกิดิอันัตรายจากการสำำ�ลักั 
เก็บ็ให้้พ้้น  มือืเด็็ก
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﻿ติดิ Safety Line
เพื่่�อลดความเสี่่�ยงในการสููญหายของเครื่่�องแปลง
สัญัญาณ คุุณสามารถติดิ Kanso 2 Safety Line และติดิ 
เข้้ ากับัเสื้้�อผ้้ าของคุุณ
มี ีSafety Line สามแบบสำำ�หรัับ Kanso 2 ได้้ แก่่:
•	 สั้้ �น – สำำ�หรัับเด็็ก
•	 ยาว – สำำ�หรัับผู้้ �ใหญ่่
•	 ห่่วงสั้้ �น – สำำ�หรัับใช้ ้ร่่วมกับักิ๊๊�บติดิผม Cochlear  

(ดูหูน้้ า 28)

คำำ�เตือืน
ไม่่แนะนำำ�ให้้ เด็็กอายุุต่ำำ��กว่่า 3 ปีีใช้ ้สายรััดที่่�ยาวกว่่า Safety Line 
แบบสั้้ �นเนื่่�องจากอาจเสี่่�ยงต่่อการถููกรัดทำำ�ให้้ หายใจไม่่ออก 

เมื่่�อใช้ ้Aqua+ สำำ�หรับั Kanso 2 คุุณต้้ องใช้ ้Nucleus 
Safety Line ซึ่่�งมีหี่่วงสำำ�หรัับ Aqua+

สำำ�หรัับรายละเอียีดเกี่่�ยวกับัวิธิีกีารใช้ ้Safety Line กับั 
Aqua+ ของคุุณ โปรดดูคูู่่�มืือผู้้�ใช้้ Aqua+ สำำ�หรัับ Kanso 2
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วิธิีกีารต่่อ Safety Line แบบสั้้ �นกับัเครื่่�องแปลงสัญัญาณ:

1.	 หากใส่่ฝาช่่องเสียีบที่่�ด้้ านหลังั
ของเครื่่�องแปลงสัญัญาณ ให้้
ถอดฝาช่่องเสียีบออก

2.	 เสียีบขั้้ �วต่่อ Safety Line เข้้ ากับั
ช่่องเสียีบและกดให้้ เข้้ าที่่�

3.	 ติดิคลิปิกับัเสื้้�อผ้้ า:

	  Safety Line แบบยาว 
(ผู้้� ใหญ่)่
a.	ยกก้้ านเพื่่�อเปิิดคลิปิ

b.	วางคลิปิบนเสื้้�อผ้้ าและกด
ก้้ านลงเพื่่�อปิิด
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Safety Line แบบสั้้ �น (เด็็ก)
a.	ยกฝาครอบทรงกลมขึ้้�น

เพื่่�อเปิิดคลิปิ

b.	วางคลิปิบนเสื้้�อผ้้ าและกด
ฝาครอบทรงกลมลงเพื่่�อ 
ปิิด

4.	 วางเครื่่�องแปลงสัญัญาณบนประสาทหููเทียีม
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 Safety Line – ห่่วงสั้้ �น
เพื่่�อลดความเสี่่�ยงในการสููญหายของเครื่่�องแปลง
สัญัญาณ คุุณสามารถติดิ Safety Line ที่่�ติดิกับัผมของคุุณ:

1.	 บีีบปลายห่่วงของสายด้้ วยนิ้้�วชี้้�
และนิ้้�วหัวัแม่่มือื

2.	 สอดห่่วงผ่่านรููยึดึของกิ๊๊�บติดิผม
เคล็็ดลับั
ใช้ ้รููด้้ านซ้้ ายสำำ�หรัับเครื่่�องแปลง
สัญัญาณด้้ านซ้้ าย และรููด้้ านขวา
สำำ�หรัับเครื่่�องแปลงสัญัญาณ 
ด้้ านขวา

3.	 สอดปลายอีกีด้้ านหนึ่่�งของสาย
ผ่่านห่่วงและดึงึสายให้้ แน่่น
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4.	 หากใส่่ฝาช่่องเสียีบที่่�ด้้ านหลังั
ของเครื่่�องแปลงสัญัญาณ  
ให้้ ถอดฝาช่่องเสียีบออก

5.	 เสียีบขั้้ �วต่่อ Safety Line เข้้ ากับั
ช่่องเสียีบและกดให้้ เข้้ าที่่�

6.	 กดขึ้้�นที่่�ส่่วนปลายเพื่่�อเปิิดกิ๊๊�บ 

7.	 หงายซี่่�กิ๊๊ �บขึ้้�นและชิดิเส้้นผม
แล้้ วดันักิ๊๊�บเข้้ าไปในเส้้นผม

8.	 กดลงที่่�ส่่วนปลายเพื่่�อปิิดกิ๊๊�บ

9.	 วางเครื่่�องแปลงสัญัญาณของคุุณบนประสาทหููเทียีม 
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ถอด Safety Line 
วิธิีกีารถอด Safety Line ออกจากเครื่่�องแปลงสัญัญาณ 
ของคุุณ:

สอดเล็็บนิ้้�วหัวัแม่่มือืในช่่อง 
ที่่�ฐานและยกขึ้้�น

หรือื
จัับสายตรงที่่�ใกล้้กั บัช่่องเสียีบ
และดึงึออก
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﻿สวมใส่่ที่่�คาดหัวั
ที่่�คาดหัวั Cochlear Kanso 2 เป็็นอุุปกรณ์เ์สริมิเพื่่�อยึดึเครื่่�อง
แปลงสัญัญาณให้้ อยู่่�กับัที่่�ในระหว่่างออกกำำ�ลังักาย

การวัดัขนาดที่่�คาดหัวั
ในการเลือืกที่่�คาดหัวั ให้้วั ดัเส้้นร อบวงศีรีษะของคุุณ:

ขนาด เส้้นร อบวง ขนาด เส้้นร อบวง
XS 40-48 ซม. M 48-58 ซม.

S 45-53 ซม. L 53-63 ซม.

หมายเหตุุ
•	 ที่่�คาดหัวัอาจมีผีลต่่อประสิทิธิภิาพของเครื่่�องแปลงสัญัญาณ

เสียีงของคุุณ หากคุุณสังัเกตเห็็นการเปลี่่�ยนแปลงใดๆ  
โปรดติดิต่่อแพทย์ข์องคุุณ

•	 ขอแนะนำำ�ให้้ถ อดที่่�คาดหัวัออกอย่่างน้้ อยวันัละครั้้ �งขณะ
นอนหลับั หากสวมที่่�คาดหัวัอย่่างต่่อเนื่่�อง ไม่่ควรสวมใส่่เกินิ 
30 วันั

การสวมใส่่ที่่�คาดหัวั
ในการสวมใส่่ที่่�คาดหัวั ให้้ทำ ำ�ตามขั้้ �นตอนต่่อไปนี้้�
1.	 เปิิดที่่�คาดหัวัและวางราบโดยให้้ส่่ วนกันัลื่่�นหันัเข้้ าหาคุุณ

และเส้้น ยาวของช่่องใส่่อยู่่�ด้้ านบน

1	 เทปตีนีตุ๊๊�กแก
2	 ช่่องใส่่เครื่่�องแปลงสัญัญาณ
3	 ส่่วนกันัลื่่�นสำำ�หรัับหน้้ าผาก

1 2 3 12
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2.	 เปิิดช่่องใส่่เครื่่�องแปลง
สัญัญาณที่่�ถูกูต้อ้ง
•	 ช่่องใส่่ด้้ านซ้้ าย (สีนี้ำำ��เงินิ) 

สำำ�หรัับเครื่่�องแปลง
สัญัญาณด้้ านซ้้ าย

•	 ช่่องใส่่ด้้ านขวา (สีแีดง) 
สำำ�หรัับเครื่่�องแปลง
สัญัญาณด้้ านขวา

3.	 ใส่เ่ครื่่�องแปลงสัญัญาณของ
คุุณลงในช่่องใส่่โดยตรวจ
สอบให้้ แน่่ใจว่่า:
•	 ด้้ านหลังัของเครื่่�องแปลง

สัญัญาณ (ที่่�มีแีม่่เหล็็ก) 
หันัเข้้ าหาคุุณ

•	 ใส่่ด้้ านล่่างของเครื่่�อง
แปลงสัญัญาณ (ขอบตรง) 
เข้้ าไปก่่อน

4.	 หากคุุณมีเีครื่่�องแปลงสัญัญาณเสียีงสองเครื่่�อง ให้้ ใส่่
เครื่่�องที่่�สองไว้้ ในช่่องใส่่อีกีด้้ านหนึ่่�ง

5.	 วางที่่�คาดหัวับนศีรีษะโดย
ตรวจสอบให้้ แน่่ใจว่่า:
•	 ส่่วนกันัลื่่�นติดิกับัหน้้ าผาก

ของคุุณ
•	 เครื่่�องแปลงสัญัญาณอยู่่�

บนประสาทหููเทียีม
•	 ที่่�คาดหัวัใส่่ได้้พ อดีี
•	 เทปตีนีตุ๊๊�กแกติดิแน่่น

ดีแีล้้ ว (กดให้้ แน่่น)
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การสวมใส่่ที่่�คาดหัวัพร้้ อมเครื่่�องชาร์จ์ 
แบบพกพา
คุุณสามารถชาร์จ์เครื่่�องแปลงสัญัญาณของคุุณขณะ
ใส่่ไว้้ ในที่่�คาดหัวัได้้ โดยใช้เ้ครื่่�องชาร์จ์แบบพกพาของ 
Cochlear ที่่�ด้้ านล่่างช่่องใส่่ของที่่�คาดหัวัแต่่ละข้้ างมีชี่่อง
สำำ�หรัับสายชาร์จ์
สำำ�หรัับข้้ อมููลเพิ่่�มเติมิเกี่่�ยวกับัเครื่่�องชาร์จ์ โปรดดูคูู่่�มืือ 
ผู้้�ใช้้เครื่่�องชาร์์จ

ในการสวมใส่่ที่่�คาดหัวัพร้้ อมเครื่่�องชาร์จ์ ให้้ทำ ำ�ตาม 
ขั้้ �นตอนต่่อไปนี้้�
1.	 เปิิดที่่�คาดหัวัและวางราบโดยให้้ส่่ วนกันัลื่่�นหันัเข้้ าหาคุุณ

และเส้้น ยาวของช่่องใส่่อยู่่�ด้้ านบน

1	 เทปตีนีตุ๊๊�กแก
2	 ช่่องใส่่เครื่่�องแปลงสัญัญาณ
3	 ส่่วนกันัลื่่�นสำำ�หรัับหน้้ าผาก

2.	 เปิิดด้า้นล่า่งของช่อ่งใส่่
เครื่่�องแปลงสัญัญาณที่่� 
ถููกต้้ อง:
•	 ช่่องใส่่ด้้ านซ้้ าย (สีนี้ำำ��เงินิ) 

สำำ�หรัับเครื่่�องแปลง
สัญัญาณด้้ านซ้้ าย

•	 ช่่องใส่่ด้้ านขวา (สีแีดง) 
สำำ�หรัับเครื่่�องแปลง
สัญัญาณด้้ านขวา

1 2 3 12
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3.	 สอดขั้้ �วต่่อเครื่่�องชาร์จ์ 
แบบพกพาและสายเข้้ าไปใน
ช่่องด้้ านล่่างของช่่องใส่่และ
ลอดผ่่านช่่องด้้ านบน

4.	 หากใส่่ฝาช่่องเสียีบที่่�
ด้้ านหลังัของเครื่่�องแปลง
สัญัญาณ ให้้ ถอดฝาช่่อง
เสียีบออก

5.	 ต่อ่ขั้้ �วต่่อของเครื่่�องชาร์จ์ 
แบบพกพาเข้้ ากับัเครื่่�องแปลง
สัญัญาณ
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6.	 ใส่เ่ครื่่�องแปลงสัญัญาณของ
คุุณลงในช่่องใส่่ ตรวจสอบให้้
แน่่ใจว่่าด้้ านหลังัของเครื่่�อง
แปลงสัญัญาณ (ที่่�มีแีม่่เหล็็ก) 
หันัเข้้ าหาคุุณ

7.	 ติดิเครื่่�องชาร์จ์แบบพกพาเข้้ ากับัเสื้้�อผ้้ าของคุุณ
สำำ�หรัับข้้ อมููลเพิ่่�มเติมิเกี่่�ยวกับัเครื่่�องชาร์จ์แบบพกพา 
โปรดดูคูู่่�มืือผู้้�ใช้้เครื่่�องชาร์์จ

8.	 วางที่่�คาดหัวับนศีรีษะ 
โดยตรวจสอบให้้ แน่่ใจว่่า:
•	 ส่่วนกันัลื่่�นติดิกับัหน้้ าผาก

ของคุุณ
•	 เครื่่�องแปลงสัญัญาณอยู่่�

บนประสาทหููเทียีม
•	 ที่่�คาดหัวัใส่่ได้้พ อดีี
•	 เทปตีนีตุ๊๊�กแกติดิแน่่น

ดีแีล้้ ว (กดให้้ แน่่น)



36	 คู่่�มือืผู้้ �ใช้เ้ครื่่�องแปลงสัญัญาณเสียีง KANSO 2

﻿เปลี่่�ยนแม่่เหล็็ก
ใช้ไ้ขควงสำำ�หรัับถอดแม่่เหล็็ก Kanso 2 เพื่่�อเปลี่่�ยนแม่่
เหล็็กของคุุณ
หากกำำ�ลังัแม่่เหล็็ก Kanso 2 อ่่อนเกินิไป เครื่่�องแปลง
สัญัญาณของคุุณอาจหลุุดออก หากกำำ�ลังัแม่่เหล็็กแรง
เกินิไป อาจทำำ�ให้้รู้้  �สึกึไม่่สบาย
กำำ�ลังัของแม่่เหล็็กมีตีั้้ �งแต่่ ½ (อ่่อนที่่�สุุด) ถึงึ 6 (แรงที่่�สุุด) 
สำำ�หรัับแม่่เหล็็กมาตรฐานและ 1/2(I) (อ่่อนที่่�สุุด) ถึงึ 5(I) 
(แรงที่่�สุุด) สำำ�หรัับแม่่เหล็็ก ‘(I)’

หมายเหตุุ
หากแพทย์ใ์ห้้ แม่่เหล็็กสลับัขั้้ �ว Kanso 2 แก่่คุุณ ให้้ ใช้ง้านตามที่่�
อธิบิายไว้้ที่่ �นี่่�สำำ�หรัับแม่่เหล็็กมาตรฐาน

ถอดแม่่เหล็็กออก
วิธิีกีารถอดแม่่เหล็็กออกจากเครื่่�องแปลงสัญัญาณของคุุณ:

1.	 วางเครื่่�องมือืบนแม่่เหล็็ก  
ใส่่ส่่วนนููนของเครื่่�องมือืให้้
ตรงกับัร่่องของแม่่เหล็็ก

2.	 หมุนุเครื่่�องมือืทวนเข็็ม
นาฬิกิาและดึงึแม่่เหล็็กออก
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การสวมใส่ ่

ใส่่แม่่เหล็็ก
วิธิีกีารใส่่แม่่เหล็็กเข้้ ากับัเครื่่�องแปลงสัญัญาณของคุุณ:

1.	 วางเครื่่�องมือืบนแม่่เหล็็ก ใส่่
ส่่วนนููนของเครื่่�องมือืให้้ตร ง
กับัร่่องของแม่่เหล็็ก

2.	 ใส่แ่ม่่เหล็็กเข้้ าไปในเครื่่�อง
แปลงสัญัญาณ

3.	 หมุนุเครื่่�องมือืตามเข็็ม
นาฬิกิาจนกระทั่่�งแม่่เหล็็ก
เข้า้ที่่�

4.	 ถอดเครื่่�องมือืออกจาก
แม่่เหล็็กและเก็บ็ไว้้ ในที่่�
ปลอดภัยั

คำำ�เตือืน
ไขควงสำำ�หรัับถอดแม่่เหล็็กอาจสููญหายหรือืก่่อให้้ เกิดิอันัตราย
จากการสำำ�ลักั เก็บ็ให้้พ้้น  มือืเด็็ก
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﻿กีฬีาและการออกกำำ�ลังักาย
หมายเหตุุ
หากคุุณต้้ องการใช้เ้ครื่่�องแปลงสัญัญาณขณะอาบน้ำำ��หรือืว่่าย
น้ำำ�� ให้้ส อบถามแพทย์ข์องคุุณเกี่่�ยวกับั Cochlear Aqua+ สำำ�หรัับ 
Kanso 2

1.	 ใช้ ้อุุปกรณ์เ์สริมิ เช่่น Safety Line หรือืที่่�คาดหัวั Kanso 2 
เพื่่�อช่่วยยึดึเครื่่�องแปลงสัญัญาณให้้ อยู่่�กับัที่่�เมื่่�อคุุณเล่่น
กีฬีาหรือืออกกำำ�ลังักาย 

2.	 หลังัจากออกกำำ�ลังักายให้้ เช็ด็เครื่่�องแปลงสัญัญาณของ
คุุณด้้ วยผ้้ าเนื้้�อนุ่่�มเพื่่�อเช็ด็เหงื่่�อและคราบสกปรก 

3.	 ตรวจสอบสิ่่�งสกปรกในตัวัป้้องกันัไมโครโฟนของคุุณ
โปรดดู ูเปลี่่�ยนฝาครอบไมโครโฟน ในหน้้ า 44
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﻿การเดินิทาง
หมายเหตุุ
โปรดไปที่่� www.cochlear.com/clinic-finder เพื่่�อค้้น หาคลินิิกิ 
ที่่�ใกล้้ที่่ �สุุดในที่่�ที่่�คุุณเดินิทางไป

•	 นำำ�เอกสารจากแพทย์เ์กี่่�ยวกับัโปรแกรมล่่าสุุดของคุุณ
มาในกรณีที่่�คุุณต้้ องการความช่่วยเหลือืเกี่่�ยวกับั 
เครื่่�องแปลงสัญัญาณของคุุณ

•	 หากคุุณมีเีครื่่�องแปลงสัญัญาณเสียีงสำำ�รอง  
ให้้ตร วจสอบว่่าได้้ตั้้  �งโปรแกรมอย่่างถููกต้้ องและนำำ�ไป
กับัคุุณด้้ วย

•	 คุุณสามารถผ่่านเครื่่�องตรวจจัับโลหะและเครื่่�องสแกน
ทั้้ �งตัวัได้้ โดยที่่�สวมเครื่่�องแปลงสัญัญาณเสียีงอยู่่�

•	 ขอบัตัรประจำำ�ตัวัผู้้ �ป่่ วยจากแพทย์ข์องคุุณ ในกรณีที่่�
ประสาทหููเทียีมของคุุณมีปีฏิกิริยิากับัเครื่่�องตรวจจัับ
โลหะ บัตัรประจำำ�ตัวัจะช่่วยอธิบิายได้้ว่่ าคุุณมีเีครื่่�องมือื
แพทย์ท์ี่่�ฝัังในร่่างกาย

•	 หากคุุณจำำ�เป็็นต้้ องถอดเครื่่�องแปลงสัญัญาณเสียีง 
ของคุุณออกในขณะที่่�คุุณเดินิผ่่านระบบรัักษา 
ความปลอดภัยัของสนามบินิ ให้้ เก็บ็ไว้้ ในกล่่องแล้้ วใส่่
ไว้้ ในกระเป๋๋าถือื

•	 เครื่่�องแปลงสัญัญาณเสียีงของคุุณจะส่่งคลื่่�นวิทิยุุ
ความถี่่�สููงเมื่่�อเปิิดเครื่่�องและอาจต้้ องใช้โ้หมด 
เครื่่�องบินิในระหว่่างที่่�เครื่่�องบินิขึ้้�นและลง (โปรดดู ู 
ใช้้โหมดเครื่่�องบิิน ในหน้้ า 40) ตรวจสอบกับัเจ้้ าหน้้ าที่่�
สายการบินิก่่อนบินิหากคุุณไม่่แน่่ใจ

•	 หากคุุณใช้ ้รีโีมตคอนโทรลสำำ�หรัับเครื่่�องแปลง
สัญัญาณของคุุณ ให้้ปิ ดเครื่่�องก่่อนที่่�เครื่่�องบินิจะขึ้้�น
เนื่่�องจากรีโีมตคอนโทรลจะส่่งคลื่่�นวิทิยุุความถี่่�สููง 
เมื่่�อเปิิดเครื่่�อง

การสวมใส่ ่
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﻿ใช้โ้หมดเครื่่�องบินิ
วิธิีกีารเปลี่่�ยนเครื่่�องแปลงสัญัญาณของคุุณเป็็น 
โหมดเครื่่�องบินิ:

1.	 ถอดเครื่่�องแปลงสัญัญาณออกจากศีรีษะ
2.	 แตะสี่่�ครั้้ �ง (แตะ 4 ครั้้ �งแบบรวดเร็็วและหนัักแน่่น)  

บนโลโก้้  Cochlear

3.	 สวมเครื่่�องแปลงสัญัญาณกลับัไปบนศีรีษะภายใน 
5 วินิาทีี

ไฟแสดงสถานะ ความหมาย

ไฟสีเีขียีวนิ่่�ง
เครื่่�องแปลงสัญัญาณเสียีงเข้้ าสู่่� 
โหมดเครื่่�องบินิ
ไฟสีเีขียีวจะติดิสว่่างจนกว่่าจะวาง 
เครื่่�องแปลงสัญัญาณบนประสาทหููเทียีม

หากต้้ องการปิิดโหมดเครื่่�องบินิ ให้้ปิ ดและเปิิดเครื่่�อง
แปลงสัญัญาณอีกีครั้้ �ง โปรดดู ูเปิิดและปิิด ในหน้้ า 11
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หมายเหตุุ
การสวมใส่ ่
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﻿การดูแูลเป็็นประจำำ�
ข้อ้ควรระวังั
•	 ห้้ ามใช้ ้น้ำำ��ยาทำำ�ความสะอาดหรือืแอลกอฮอล์ท์ำำ�ความสะอาด

เครื่่�องแปลงสัญัญาณของคุุณ
•	 ปิิดเครื่่�องแปลงสัญัญาณก่่อนทำำ�ความสะอาดหรือืทำำ�การบำำ�รุุง

รัักษา

ทุุกวันั
	 ตรวจสอบชิ้้�นส่่วนและอุุปกรณ์เ์สริมิทั้้ �งหมด (เช่่น แผ่่นรอง 

SoftWear, Safety Line) เพื่่�อหาสิ่่�งสกปรกและความชื้้�น  
เช็ด็เครื่่�องแปลงสัญัญาณด้้ วยผ้้ าแห้้ งเนื้้�อนุ่่�ม

	 เก็บ็รัักษาเครื่่�องแปลงสัญัญาณของคุุณให้้ ปราศจาก
ความชื้้�นโดยการทำำ�ให้้ แห้้ งในเครื่่�องชาร์จ์ในบ้้ าน

	 ตรวจสอบตัวัป้้องกันัไมโครโฟนเพื่่�อหาร่่องรอยสิ่่�งสกปรก
หรือืคราบสกปรก เปลี่่�ยนใหม่่หากจำำ�เป็็น โปรดดู ูเปลี่่�ยน
ฝาครอบไมโครโฟน ในหน้้ า 44

ทุุกเดือืน
	 เปลี่่�ยนแผ่่นรอง SoftWear ที่่�ใช้แ้ล้้ วที่่�สึกึหรอหรือืเสียี

หายหรือืมีฝีุ่่� นหรือืความชื้้�นสะสมที่่�ไม่่สามารถเช็ด็ออกได้้  
โปรดดู ูติิดแผ่่นรอง SoftWear ในหน้้ า 22  
หากคุุณรู้้ �สึกึไม่่สบาย ซึ่่�งไม่่สามารถแก้้ ไขได้้ด้้  วยการ
เปลี่่�ยนแผ่่นรอง SoftWear โปรดติดิต่่อแพทย์ข์องคุุณ

	 ตรวจสอบ Safety Line ที่่�ใช้แ้ล้้ วเพื่่�อหาร่่องรอยการสึกึหรอ 
เปลี่่�ยนใหม่่หากจำำ�เป็็น โปรดดู ูติิด Safety Line 
ในหน้้ า 25

ทุุกสามเดือืน
	 เปลี่่�ยนตัวัป้้องกันัไมโครโฟน ซึ่่�งสำำ�คัญัมากต่่อคุุณภาพ

เสียีง โปรดดู ูเปลี่่�ยนฝาครอบไมโครโฟน ในหน้้ า 44

ทุุกหกเดือืน
	 ชาร์จ์เครื่่�องแปลงสัญัญาณเพื่่�อให้้ แน่่ใจว่่าแบตเตอรี่่�

ภายในจะไม่่เสื่่�อมสภาพ
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การดูแูล

ที่่�คาดหัวั
ข้อ้ควรระวังั
ก่่อนทำำ�ความสะอาดที่่�คาดหัวัให้้ถ อดเครื่่�องแปลงสัญัญาณออก

หากที่่�คาดหัวัสกปรก:

•	 ซักัด้้ วยน้ำำ��เย็็น (ซักัด้้ วยเครื่่�องซักัผ้้ าหรือืซักัมือื)
•	 ห้้ ามใช้ ้สารฟอกขาว
•	 ห้้ ามอบในเครื่่�องอบผ้้ า
•	 รีดีด้้ วยความร้้ อนปานกลาง

﻿การจัดเก็บ็
เครื่่�องชาร์จ์ในบ้้ าน
ในตอนกลางคืนืให้้จั ดเก็บ็
เครื่่�องแปลงสัญัญาณของ
คุุณในเครื่่�องชาร์จ์ในบ้้ าน
ของ Cochlear

เก็บ็เครื่่�องแปลงสัญัญาณที่่�
ประกอบเสร็จสมบููรณ์แ์ล้้ ว
ข้้ ามคืนืเพื่่�อให้้กำ ำ�จัดความชื้้�น
ได้้ดี ทีี่่�สุุด
โปรดดูคูู่่�มืือผู้้�ใช้้เครื่่�องชาร์์จ 
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﻿เปลี่่�ยนฝาครอบไมโครโฟน
เปลี่่�ยนฝาครอบไมโครโฟน Kanso 2 ของคุุณทุุกๆ  
สามเดือืนหรือืหากคุุณภาพเสียีงลดลงหรือืช่่อง
ไมโครโฟนมีสีิ่่�งสกปรกติดิอยู่่�

ช่่องไมโครโฟน

ข้อ้ควรระวังั
เมื่่�อถอดฝาครอบไมโครโฟนออก จะสามารถมองเห็็น
ไมโครโฟนซึ่่�งมีคีวามอ่่อนไหวมาก อย่่าสัมัผัสไมโครโฟน 
เพราะอาจทำำ�ให้้ เครื่่�องแปลงสัญัญาณเสียีหายได้้

ไมโครโฟน

เปลี่่�ยนฝาครอบไมโครโฟน
1.	 ถอดฝาครอบออกจากเครื่่�อง

แปลงสัญัญาณของคุุณ:
a.	สอดเล็็บนิ้้�วหัวัแม่่มือืใน

ช่่องที่่�ฐานและยกขึ้้�น
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การดูแูล

b.	เลื่่�อนเล็็บนิ้้�วหัวัแม่่มือืของ
คุุณไปรอบๆ ทั้้ �งสองด้้ าน
เพื่่�อปลดฝาครอบ

c.	ยกฝาครอบขึ้้�น

2.	 วางฝาครอบอันัใหม่่บนเครื่่�อง
แปลงสัญัญาณ 
ของคุุณ

3.	 กดนิ้้�วหัวัแม่่มือืที่่�บริเิวณขอบ
เพื่่�อให้้ แน่่ใจว่่าฝาครอบ 
ปิิดสนิทิ
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﻿น้ำำ�� ทราย และสิ่่�งสกปรก
เครื่่�องแปลงสัญัญาณของคุุณได้้รั บการป้้องกันั 
ความขัดัข้้ องจากการเข้้ าของฝุ่่� นและการจุ่่�มน้ำำ��ชั่่�วคราว
เมื่่�อเชื่่�อมต่่อกับัเครื่่�องชาร์จ์แบบพกพา เครื่่�องแปลง
สัญัญาณของคุุณจะป้้องกันัการเข้้ าของฝุ่่� นและละอองน้ำำ��

ชิ้้ �นส่่วน มาตรฐาน
เครื่่�องแปลงสัญัญาณเสียีง Kanso 2 เท่่านั้้ �น IP68

เครื่่�องแปลงสัญัญาณเสียีง Kanso 2 ที่่� 
เชื่่�อมต่่อกับัเครื่่�องชาร์จ์แบบพกพา

IP54

แต่่เครื่่�องแปลงสัญัญาณยังัคงเป็็นอุุปกรณ์อ์ิเิล็็กทรอนิกิส์์
ที่่�มีคีวามแม่่นยำำ� ดังันั้้ �นโปรดปฏิบิัตัิติามข้้ อควรระวังั 
ต่่อไปนี้้�

น้ำำ��
หากเครื่่�องแปลงสัญัญาณของคุุณเปีี ยกน้ำำ ��:

1.	 ใช้ ้ผ้้ าเนื้้�อนุ่่�มเช็ด็ให้้ แห้้ ง
2.	 เปลี่่�ยนตัวัป้้องกันัไมโครโฟน โปรดดู ูเปลี่่�ยนฝาครอบ

ไมโครโฟน ในหน้้ า 44

3.	 ใส่่เครื่่�องแปลงสัญัญาณในเครื่่�องชาร์จ์ในบ้้ านเพื่่�อให้้ แห้้ ง 
โปรดดูคูู่่�มืือผู้้�ใช้้เครื่่�องชาร์์จ
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การดูแูล

ทรายและสิ่่�งสกปรก
หากมีทีรายหรือืสิ่่�งสกปรกเข้้ าไปในเครื่่�องแปลง
สัญัญาณ ให้้ ใช้แ้ปรงปััดตามรอยเว้้ าและรููบนตัวัเครื่่�อง
แปลงสัญัญาณอย่่างระมัดัระวังั
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﻿ไฟ
แพทย์ส์ามารถตั้้ �งค่่าเครื่่�องแปลงสัญัญาณของคุุณให้้
แสดงสถานะด้้ วยไฟต่่อไปนี้้�บางส่่วนหรือืทั้้ �งหมด

การเปิิดและปิิด
ไฟ ความหมาย

     …
ไฟสีเีขียีวกะพริบิอย่่าง
รวดเร็็ว

เครื่่�องแปลงสัญัญาณจะกะพริบิขณะรัับ
เสียีงจากไมโครโฟน (เฉพาะโหมดเด็็ก)

  

ไฟสีเีขียีวกะพริบิอย่่าง
รวดเร็็ว

กำำ�ลังัเปิิดและกำำ�ลังัเปลี่่�ยนโปรแกรม  
จำำ�นวนของการกะพริบิแสดงถึงึหมายเลข
ของโปรแกรมปัจจุุบันั

ไฟสีสี้้มก ะพริบิยาว
กำำ�ลังัปิิดเครื่่�องแปลงสัญัญาณ

การแจ้ง้เตือืน
ไฟ ความหมาย

     …
ไฟกะพริบิเป็็นสีสี้้ม
ทุุกๆ วินิาทีี

เครื่่�องแปลงสัญัญาณจะกะพริบิเมื่่�อไม่่ได้้  
อยู่่�บนศีรีษะของคุุณ (หรือืเชื่่�อมต่่อกับั
ประสาทหููเทียีมที่่�ไม่่ถููกต้้ อง)

     
ไฟสีสี้้มก ะพริบิ

แบตเตอรี่่�เครื่่�องแปลงสัญัญาณต่ำำ��  
เปลี่่�ยนแบตเตอรี่่�

ไฟสีสี้้มนิ่่ �ง

ผิดิปกติ ิติดิต่่อแพทย์ข์องคุุณ  
ไฟจะติดิจนกว่่าปััญหาจะได้้รั บการแก้้ ไข
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แหล่ง่เสีียง
ไฟ ความหมาย

 
ไฟสีนี้ำำ��เงินิกะพริบิอย่่าง
รวดเร็็ว

เครื่่�องแปลงสัญัญาณจะกะพริบิเมื่่�อจัับคู่่�กับั
อุุปกรณ์เ์สริมิไร้้ส ายสำำ�เร็็จ

     …
ไฟสีนี้ำำ��เงินิกะพริบิอย่่าง
รวดเร็็ว

เครื่่�องแปลงสัญัญาณจะกะพริบิขณะรัับ
เสียีงจากแหล่่งเสียีง (เฉพาะโหมดเด็็ก)

 
ไฟสีนี้ำำ��เงินินิ่่�ง

ฟัังก์ช์ันัตรวจสอบเสียีงในแอป Nucleus 
Smart กำำ�ลังับันัทึกึเสียีงจากเครื่่�องแปลง
สัญัญาณของคุุณ

ForwardFocus *

ไฟ ความหมาย

ไฟสีเีขียีวกะพริบิ
อย่่างรวดเร็็ว

กำำ�ลังัเปิิด/ปิิด ForwardFocus (โหมดเด็็ก
เท่่านั้้ �น)

* หากใช้ง้านได้้  ใช้ไ้ด้้ เฉพาะแอป Nucleus Smart เท่่านั้้ �น

ไฟ
และเสีี ยงบี๊๊

 �บ
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﻿เสียีงบี๊๊�บ
แพทย์ข์องคุุณสามารถตั้้ �งค่่าเครื่่�องแปลงสัญัญาณของ
คุุณเพื่่�อให้้คุุ ณได้้ยิ นิเสียีงบี๊๊�บต่่อไปนี้้� มีเีพียีงผู้้ �ใช้เ้ท่่านั้้ �นที่่�
ได้้ยิ นิเสียีงบี๊๊�บ

การเปิิดและปิิด
เสียีงบี๊๊�บ ความหมาย

 
   
     

เสียีงบี๊๊�บสููงสั้้ �น

กำำ�ลังัเปลี่่�ยนโปรแกรม จำำ�นวนของ 
เสียีงบี๊๊�บแสดงถึงึหมายเลขของโปรแกรม 
ที่่�เลือืก

เสียีงบี๊๊�บสููงสั้้ �น

กำำ�ลังัเปลี่่�ยนระดับัเสียีงหรือืความไวใน
การรับเสียีง (หากมี)ี

 
เสียีงบี๊๊�บสููงสั้้ �นตามด้้ วย
เสียีงบี๊๊�บต่ำำ��สั้้ �น

เมื่่�อเปลี่่�ยนระดับัเสียีงหรือืความไวในการ
รัับเสียีง แสดงว่่าถึงึขีดีจำำ�กัดับนหรือืล่่าง
ของระดับัเสียีง/ความไวในการรับเสียีง

อุปุกรณ์เ์สริมิไร้ส้าย
เสียีงบี๊๊�บ ความหมาย
 
เสียีงดนตรี ี3 ระดับั

กำำ�ลังัเชื่่�อมต่่อกับัอุุปกรณ์เ์สริมิไร้้ส าย 
เพื่่�อเริ่่�มการสตรีมีเสียีง

เสียีงบี๊๊�บสั้้ �นๆ

กำำ�ลังัหยุุดการสตรีมี
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﻿การแจ้ง้เตือืน
เสียีงบี๊๊�บ ความหมาย

 
เสียีงบี๊๊�บต่ำำ��สั้้ �น 2 ครั้้ �ง

แบตเตอรี่่�ต่ำำ��  
ชาร์จ์เครื่่�องแปลงสัญัญาณ
ของคุุณ

                 
เสียีงบี๊๊�บต่ำำ��สั้้ �นเป็็นเวลา 4 วินิาทีี

แบตเตอรี่่�หมดและเครื่่�อง
แปลงสัญัญาณกำำ�ลังัจะปิิด  
ชาร์จ์เครื่่�องแปลงสัญัญาณ
ของคุุณ

     
เสียีงบี๊๊�บต่ำำ��ยาว 4 ครั้้ �งเป็็นเวลา  
4 วินิาทีี

ความผิดิปกติทิั่่�วไป หรือื 
หากเชื่่�อมต่่อเครื่่�องชาร์จ์ 
แบบพกพาอยู่่� แสดงว่่า 
เป็็นข้้ อผิดิพลาดในการชาร์จ์
ปรึกึษาแพทย์ข์องคุุณ

การปรับัเสีียงเบสและเสีียงแหลม *
เสียีงบี๊๊�บ ความหมาย

เสียีงบี๊๊�บกลางดังั

กำำ�ลังัปรัับระดับัเสียีงหลักั

เสียีงบี๊๊�บสููงยาวดังั

กำำ�ลังัปรัับระดับัเสียีงแหลม

 
เสียีงบี๊๊�บต่ำำ��ยาวดังั

กำำ�ลังัปรัับระดับัเสียีงทุ้้ �ม

* หากใช้ง้านได้้  ใช้ไ้ด้้ เฉพาะแอปหรือืรีโีมตเท่่านั้้ �น

ไฟ
และเสีี ยงบี๊๊

 �บ
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ForwardFocus *

เสียีงบี๊๊�บ ความหมาย

เสียีงบี๊๊�บสููงสั้้ �น

กำำ�ลังัเปิิด/ปิิด ForwardFocus

* หากใช้ง้านได้้  ใช้ไ้ด้้ เฉพาะแอป Nucleus Smart เท่่านั้้ �น

ตรวจสอบเสีียง *
เสียีงบี๊๊�บ ความหมาย

เสียีงดนตรี ี5 ระดับั

เริ่่�มการบันัทึกึ

เสียีงบี๊๊�บสั้้ �นๆ

สิ้้�นสุุดการบันัทึกึ

* ฟัังก์ช์ันัของแอปในการบันัทึกึเสียีงเครื่่�องแปลงสัญัญาณเสียีง
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ไฟ
และเสีี ยงบี๊๊

 �บ

หมายเหตุุ
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﻿การแก้้ ไขปััญหา
ติดิต่่อแพทย์ห์ากคุุณมีขี้้ อสงสัยัใดๆ เกี่่�ยวกับัการทำำ�งาน
หรือืความปลอดภัยัของเครื่่�องแปลงสัญัญาณเสียีง 
ของคุุณ

ปััญหา การแก้้ปั ญหา
เครื่่�องแปลง
สัญัญาณไม่เ่ปิิด

1.	 ลองเปิิดเครื่่�องแปลงสัญัญาณอีกีครั้้ �ง 
โปรดดู ูเปิิดและปิิด ในหน้้ า 11

2.	 หากคุุณมีปีระสาทหููเทียีมสองข้้ าง  
ตรวจสอบว่่าคุุณใส่่เครื่่�องแปลงสัญัญาณ
เสียีงที่่�ถููกต้้ องสำำ�หรัับประสาทหููเทียีม
แต่่ละข้้ าง

3.	 หากยังัคงมีปัีัญหาอยู่่� ให้้ติ ดิต่่อแพทย์์
ของคุุณ

เครื่่�องแปลง
สัญัญาณปิด 
การทำำ�งาน

นี่่�เป็็นการทำำ�งานปกติ ิเนื่่�องจากเครื่่�องแปลง
สัญัญาณจะปิิดโดยอัตัโนมัตัิเิมื่่�อไม่่ได้้  
เชื่่�อมต่่อกับัประสาทหููเทียีมเป็็นเวลามากกว่่า
สองนาที ี(หากเปิิดใช้ง้านโดยแพทย์ข์องคุุณ)

คุณุต้อ้งการ
ทำำ�การตรวจสอบ 
เครื่่�องแปลง
สัญัญาณของคุณุ
เป็็นประจำำ�

โปรดดู ูการดููแลเป็็นประจำำ� ในหน้้ า 42

เครื่่�องแปลง
สัญัญาณไม่ย่ึดึ
ติดิอย่า่งแน่น่หนา
ตามปกติิ

ตรวจดูใูห้้ แน่่ใจว่่าเครื่่�องแปลงสัญัญาณวาง
อยู่่�ในตำำ�แหน่่งที่่�เหมาะสมบนศีรีษะของคุุณ 
โปรดดู ูสวมเครื่่�องแปลงสััญญาณ ในหน้้ า 18
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ปััญหา การแก้้ปั ญหา
คุณุไม่แ่น่ใ่จว่า่
เสีียงบี๊๊�บหรือื 
ไฟกะพริบิของ 
เครื่่�องแปลง
สัญัญาณ
หมายความว่า่
อะไร

โปรดดู ูไฟ ในหน้้ า 48 และ เสีียงบี๊๊�บ ใน
หน้้ า 50 

คุณุต้อ้งการ
ยืนืยันัว่า่ 
เครื่่�องแปลง
สัญัญาณของคุณุ
ได้ร้ับัเสีียง

1.	 ตรวจสอบไฟที่่�ด้้ านบนของเครื่่�องแปลง
สัญัญาณ (หากเปิิดใช้ง้าน) โปรดดู ูไฟ 
ในหน้้ า 48

2.	 หากคุุณมีแีอป Nucleus Smart ให้้ ใช้ ้
หน้้ าจอสถานะเพื่่�อตรวจสอบว่่าเครื่่�อง
แปลงสัญัญาณได้้รั บเสียีงหรือืไม่่

3.	 หากคุุณมีแีอป Nucleus Smart ให้้ ใช้ ้
การตรวจสอบเสียีงเพื่่�อบันัทึกึเสียีงที่่�ได้้
รัับจากเครื่่�องแปลงสัญัญาณของคุุณ  
ผู้้ �ฟัังสามารถฟังการบันัทึกึเสียีง 
เพื่่�อตรวจสอบเสียีงที่่�ได้้รั บจาก 
เครื่่�องแปลงสัญัญาณ โปรดดู ู
รายละเอียีดจากคู่่�มือืผู้้ �ใช้แ้อปของคุุณ

4.	 หากยังัคงมีปัีัญหาอยู่่� ให้้ติ ดิต่่อแพทย์์
ของคุุณ

เครื่่�องแปลง
สัญัญาณร้อ้น
เกินิไป

ถอดเครื่่�องแปลงสัญัญาณออกจากศีรีษะ
ทันัทีแีละติดิต่่อแพทย์์

การแก้ไ้ขปัญั
หา
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ปััญหา การแก้้ปั ญหา
คุณุรู้้�สึ กึถึงึ 
ความแน่น่  
ไม่ส่บาย หรือืเกิดิ
การระคายเคือืง
ผิวิหนังัที่่�บริเิวณ
ที่่�ฝังัประสาทหูู
เทีียม

1.	 ลองติดิแผ่่นรอง SoftWear โปรดดู ูติิด
แผ่่นรอง SoftWear ในหน้้ า 22

2.	 หากคุุณใช้ ้ตัวัช่่วยยึดึ เช่่น ที่่�คาดหัวั 
อาจทำำ�ให้้ เกิดิแรงกดบนเครื่่�องแปลง
สัญัญาณของคุุณ ปรัับตัวัช่่วยยึดึของคุุณ
หรือืลองใช้ ้อุุปกรณ์ช์่่วยอื่่�นๆ

3.	 แม่่เหล็็กของเครื่่�องแปลงสัญัญาณอาจ
แรงเกินิไป ขอให้้ แพทย์เ์ปลี่่�ยนเป็็น 
แม่่เหล็็กที่่�มีกีำำ�ลังัอ่่อนลงและใช้ ้ตัวัช่่วย
ยึดึ เช่่น Safety Line หากจำำ�เป็็น  
โปรดดู ูเปลี่่�ยนแม่่เหล็็ก ในหน้้ า 36

4.	 หากยังัคงมีปัีัญหาอยู่่� ให้้ติ ดิต่่อแพทย์์
ของคุุณ

คุณุไม่ไ่ด้ย้ินิเสีียง
หรือืเสีียงดังัไม่่
สม่ำำ��เสมอ

1.	 ลองใช้โ้ปรแกรมอื่่�น โปรดดู ูเปลี่่�ยน
โปรแกรม ในหน้้ า 14

2.	 ตรวจสอบให้้ แน่่ใจว่่าคุุณใช้แ้ม่่เหล็็ก 
ที่่�ถููกต้้ องสำำ�หรัับประสาทหููเทียีม  
หากไม่่แน่่ใจ โปรดติดิต่่อแพทย์ข์องคุุณ

3.	 หากคุุณใช้ ้รีโีมตคอนโทรล ให้้ เพิ่่�มระดับั
เสียีง

4.	 หากคุุณมีแีอป Nucleus Smart ให้้ เพิ่่�ม
ระดับัเสียีงหรือืความไวในการรับเสียีง

5.	 ตรวจสอบให้้ แน่่ใจว่่าเครื่่�องแปลง
สัญัญาณเสียีงอยู่่�ในตำำ�แหน่่งที่่�ถููกต้้ อง
บนศีรีษะของคุุณ โปรดดู ูสวมเครื่่�อง
แปลงสััญญาณ ในหน้้ า 18

6.	 หากยังัคงมีปัีัญหาอยู่่� ให้้ติ ดิต่่อแพทย์์
ของคุุณ



คู่่�มือืผู้้ �ใช้เ้ครื่่�องแปลงสัญัญาณเสียีง KANSO 2	 57

การแก้ไ้ขปัญั
หา

ปััญหา การแก้้ปั ญหา
คุณุไม่ไ่ด้ย้ินิเสีียง
จากอุปุกรณ์เ์สริมิ
ไร้ส้าย

1.	 สัญัญาณรบกวนจากอุุปกรณ์ไ์ฟฟ้้าใกล้้
เคียีงอาจรบกวนการสตรีมีจากอุุปกรณ์์
เสริมิไร้้ส ายได้้ ในบางครั้้ �ง ลองย้้ ายออก
ห่่างจากอุุปกรณ์ใ์ดๆ ที่่�อาจทำำ�ให้้ เกิดิ
สัญัญาณรบกวนนี้้�

2.	 ตรวจสอบว่่าได้้ช าร์จ์และเปิิดอุุปกรณ์์
เสริมิไร้้ส ายแล้้ ว

3.	 ตรวจสอบว่่าอุุปกรณ์เ์สริมิไร้้ส ายได้้จั บคู่่�
กับัเครื่่�องแปลงสัญัญาณแล้้ ว

4.	 ตรวจสอบระดับัเสียีงของอุุปกรณ์เ์สริมิ 
ไร้้ส าย

5.	 หากคุุณมีแีอป Nucleus Smart ให้้ ใช้ ้
หน้้ าจอสถานะเพื่่�อตรวจสอบว่่า 
เครื่่�องแปลงสัญัญาณได้้รั บเสียีงจาก
อุุปกรณ์เ์สริมิหรือืไม่่

6.	 หากคุุณมีแีอป Nucleus Smart  
ให้้ตร วจสอบและปรัับระดับัเสียีงของ
อุุปกรณ์เ์สริมิ/ไมโครโฟน

7.	 ลองใช้เ้ครื่่�องแปลงสัญัญาณอื่่�น หากมีี
8.	 สำำ�หรัับการแก้้ ไขปััญหาเพิ่่�มเติมิ โปรดดูู

ที่่�คู่่�มืือผู้้�ใช้้อุุปกรณ์์เสริิม True Wireless
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ปััญหา การแก้้ปั ญหา
คุณุได้ย้ินิเสีียงดังั 
ไม่ส่ม่ำำ��เสมอหรือื 
เสีียงพูดูไม่่
ชัดัเจน

1.	 ตรวจสอบแหล่่งสัญัญาณรบกวน เช่่น 
เสาส่่งสัญัญาณวิทิยุุและโทรทัศัน์ ์
(ภายในระยะทางประมาณ 1.6 กม. หรือื 
1 ไมล์)์ ศููนย์ก์ารค้้ า ระบบรัักษาความ
ปลอดภัยัที่่�สนามบินิ และโทรศัพัท์ม์ือืถือื

2.	 ลองเคลื่่�อนย้้ ายออกห่่างจากแหล่่ง
สัญัญาณรบกวนทางแม่่เหล็็กหรือื
อิเิล็็กทรอนิกิส์์

3.	 หากยังัคงมีปัีัญหาอยู่่� ให้้ติ ดิต่่อแพทย์์
ของคุุณ

เสีียงดังัเกินิไป
หรือืรู้้�สึ กึไม่ส่บาย

1.	 ลองใช้โ้ปรแกรมอื่่�น โปรดดู ูเปลี่่�ยน
โปรแกรม ในหน้้ า 14

2.	 หากคุุณใช้ ้รีโีมตคอนโทรล ให้้ ลดระดับั
เสียีงลง

3.	 หากคุุณมีแีอป Nucleus Smart ให้้ ลด
ระดับัเสียีงหรือืความไวในการรับเสียีง

4.	 หากคุุณมีเีครื่่�องแปลงสัญัญาณเสียีงสอง
เครื่่�อง (ข้้ างละหนึ่่�งเครื่่�อง) ตรวจสอบ
ให้้ แน่่ใจว่่าคุุณใส่่เครื่่�องแปลงสัญัญาณ
เสียีงในด้้ านที่่�ถููกต้้ อง

5.	 หากยังัคงมีปัีัญหาอยู่่� ให้้ถ อดอุุปกรณ์์
ภายนอกของคุุณออกทันัที ี(เช่่น เครื่่�อง
แปลงสัญัญาณเสียีง ฯลฯ) และติดิต่่อ
แพทย์ข์องคุุณ
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ปััญหา การแก้้ปั ญหา
เสีียงเงีียบหรือืไม่่
ชัดัเจน

1.	 ลองใช้โ้ปรแกรมอื่่�น โปรดดู ูเปลี่่�ยน
โปรแกรม ในหน้้ า 14

2.	 หากคุุณใช้ ้รีโีมตคอนโทรล ให้้ เพิ่่�ม
ระดับัเสียีง

3.	 หากคุุณมีแีอป Nucleus Smart ให้้
เพิ่่�มระดับัเสียีงหรือืความไวในการ
รัับเสียีง

4.	 ลองเปลี่่�ยนตัวัป้้องกันัไมโครโฟน 
โปรดดู ูเปลี่่�ยนฝาครอบไมโครโฟน 
ในหน้้ า 44

5.	 หากยังัคงมีปัีัญหาอยู่่� ให้้ติ ดิต่่อ
แพทย์ข์องคุุณ

เครื่่�องแปลง
สัญัญาณเปีียกน้ำำ ��

เช็ด็เครื่่�องแปลงสัญัญาณให้้ แห้้ งด้้ วยผ้้ า
เนื้้�อนุ่่�ม เปลี่่�ยนตัวัป้้องกันัไมโครโฟนและ
ใส่่เครื่่�องแปลงสัญัญาณในเครื่่�องชาร์จ์ใน
บ้้ านของ Cochlear จนกว่่าจะแห้้ ง โปรดดู ู
น้ำำ�� ทราย และสิ่่�งสกปรก ในหน้้ า 46

แบตเตอรี่่�ใช้ง้าน 
ไม่ไ่ด้น้านตามปกติิ

1.	 หากคุุณกำำ�ลังัใช้ ้ตัวัช่่วยยึดึที่่�ไม่่
แนะนำำ�ซึ่่�งปิิดคลุุมเครื่่�องแปลง
สัญัญาณเสียีงของคุุณ ให้้ เปลี่่�ยนเป็็น
อุุปกรณ์ท์ี่่�แนะนำำ�โดย Cochlear

2.	 ตรวจสอบให้้ แน่่ใจว่่าคุุณใช้แ้ม่่เหล็็ก
ที่่�ถููกต้้ องสำำ�หรัับประสาทหููเทียีม 
หากไม่่แน่่ใจ โปรดติดิต่่อแพทย์์
ของคุุณ

3.	 ตรวจดูใูห้้ แน่่ใจว่่าเครื่่�องแปลง
สัญัญาณเสียีงวางอยู่่�ในตำำ�แหน่่งที่่�
เหมาะสมบนศีรีษะของคุุณ โปรดดู ู
สวมเครื่่�องแปลงสััญญาณ ในหน้้ า 18

4.	 หากยังัคงมีปัีัญหาอยู่่� ให้้ติ ดิต่่อ
แพทย์ข์องคุุณ

การแก้ไ้ขปัญั
หา
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﻿ข้้ อควรระวังั
•	 เด็็กเล็็กที่่�กำำ�ลังัพััฒนาทักัษะการเคลื่่�อนไหวมีคีวามเสี่่�ยง

ต่่อการกระแทกศีรีษะกับัวัตัถุุที่่�แข็็ง (เช่่น โต๊๊ะหรือืเก้้ าอี้้�) 
การกระแทกกับัเครื่่�องแปลงสัญัญาณเสียีงอาจทำำ�ให้้
เครื่่�องหรือืชิ้้�นส่่วนของเครื่่�องแปลงสัญัญาณเสียีหายได้้  
การกระแทกของศีรีษะในบริเิวณที่่�ฝัังประสาทหููเทียีม 
Cochlear อาจทำำ�ให้้ เกิดิความเสียีหายและส่่งผลให้้ เกิดิ
ความล้้ม เหลวได้้

•	 หลีกีเลี่่�ยงการวางวัตัถุุที่่�เป็็นโลหะหรือืแม่่เหล็็กใกล้้กั บั
เครื่่�องแปลงสัญัญาณของคุุณในระหว่่างที่่�อยู่่�บนประสาท
หููเทียีมหรือืในเครื่่�องชาร์จ์ในบ้้ าน เพราะอาจส่่งผลกระทบ
ต่่อระดับัเสียีง (ขณะสวมใส่่) หรือืทำำ�ให้้ เครื่่�องชาร์จ์ในบ้้ าน
ของคุุณได้้รั บความเสียีหาย

•	 ผู้้ �ป่่ วยส่่วนใหญ่่สามารถรับประโยชน์จ์ากการกระตุ้้ �นไฟฟ้้า
ในระดับัที่่�ถือืว่่าปลอดภัยั โดยอิงิตามข้้ อมููลการทดลอง
จากสัตัว์ ์ไม่่ทราบผลกระทบในระยะยาวของการกระตุ้้ �น 
ดังักล่่าวในมนุุษย์์
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﻿คำำ�เตือืน
﻿สำำ�หรัับผู้้ �ปกครองและผู้้ �ดูแูล
•	 ชิ้้�นส่่วนที่่�ถอดออกได้้ ของระบบ (เช่่น ฝาช่่องเสียีบ,  

แม่่เหล็็ก, แผ่่นรอง SoftWear, Safety Line) อาจหลุุดหรือื
ทำำ�ให้้ เกิดิอันัตรายจากการสำำ�ลักัหรือืรััดทำำ�ให้้ หายใจ 
ไม่่ออก เก็บ็ให้้พ้้น  มือืเด็็ก

•	 การใช้ ้สายรััดหรือืที่่�คาดหัวัโดยไม่่ได้้รั บการดูแูลอาจเสี่่�ยง
ต่่อการถููกรัดทำำ�ให้้ หายใจไม่่ออก

•	 ผู้้ �ดูแูลต้้ องหมั่่�นตรวจสอบอุุปกรณ์ท์ี่่�สวมใส่่บนร่่างกาย 
เป็็นประจำำ�เพื่่�อหาสัญัญาณของความร้้ อนเกินิ (เช่่น  
เครื่่�องแปลงสัญัญาณ เครื่่�องชาร์จ์แบบพกพา) ถอด
อุุปกรณ์อ์อกทันัทีหีากอุุปกรณ์ร์้้ อนและติดิต่่อแพทย์ ์
ของคุุณ

•	 ผู้้ �ดูแูลต้้ องหมั่่�นตรวจสอบเป็็นประจำำ�เพื่่�อหาอาการ 
ไม่่สบายหรือืการระคายเคือืงผิวิหนัังที่่�บริเิวณที่่�ฝััง
ประสาทหููเทียีม ถอดเครื่่�องแปลงสัญัญาณออกทันัที ี
หากมีคีวามรู้้ �สึกึไม่่สบายหรือืเจ็็บปวด (เช่่น เมื่่�อเสียีงดังั
ผิดิปกติ)ิ และติดิต่่อแพทย์ข์องคุุณ

•	 ผู้้ �ดูแูลต้้ องคอยสังัเกตอาการไม่่สบายหรือืการระคายเคือืง
ผิวิหนัังหากใช้ ้ตัวัช่่วยยึดึ (เช่่น ที่่�คาดหัวั) ที่่�เพิ่่�มแรงกด
ให้้ เครื่่�องแปลงสัญัญาณเสียีง รีบีทำำ�การปฐมพยาบาล
ในทันัทีหีากมีคีวามรู้้ �สึกึไม่่สบายหรือืเจ็็บปวดและติดิต่่อ
แพทย์ข์องคุุณ

•	 เครื่่�องแปลงสัญัญาณเสียีงของคุุณอาจได้้รั บผลกระทบ
จากเครื่่�องแปลงสัญัญาณเสียีงหรือืคอยล์ต์ัวัอื่่�นๆ รัักษา
ระยะเครื่่�องแปลงสัญัญาณเสียีงของคุุณให้้ อยู่่�ห่่างจาก
เครื่่�องแปลงสัญัญาณเสียีงหรือืคอยล์ต์ัวัอื่่�นๆ 1 ซม. เสมอ

คำำ�เตือืน
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﻿เครื่่�องแปลงสัญัญาณและชิ้้�นส่่วน
•	 เครื่่�องแปลงสัญัญาณแต่่ละเครื่่�องได้้รั บการตั้้ �งโปรแกรม

เฉพาะสำำ�หรัับประสาทหููเทียีมแล้้ ว อย่่าสวมใส่่เครื่่�อง
แปลงสัญัญาณของบุุคคลอื่่�นหรือืให้้บุุคค ลอื่่�นยืมื

•	 ใช้ ้ระบบประสาทหููเทียีม Cochlear ของคุุณกับัอุุปกรณ์แ์ละ
อุุปกรณ์เ์สริมิที่่�อนุุมัตัิเิท่่านั้้ �น

•	 หากคุุณพบการเปลี่่�ยนแปลงด้้ านประสิทิธิภิาพที่่�สำำ�คัญั  
ให้้ถ อดเครื่่�องแปลงสัญัญาณของคุุณออกและติดิต่่อ
แพทย์ข์องคุุณ

•	 เครื่่�องแปลงสัญัญาณของคุุณและชิ้้�นส่่วนอื่่�นๆ ของระบบ
ประกอบด้้ วยชิ้้�นส่่วนอิเิล็็กทรอนิกิส์ท์ี่่�ซับัซ้้ อน ชิ้้�นส่่วน 
เหล่่านี้้�มีคีวามทนทานแต่่ต้้ องได้้รั บการดูแูลอย่่าง
ระมัดัระวังั

•	 ไม่่อนุุญาตให้้ดั ดัแปลงอุุปกรณ์น์ี้้� การรับประกันัจะสิ้้�นสุุด
ลงหากมีกีารแก้้ ไข

•	 ﻿หากคุุณรู้้ �สึกึถึงึความแน่่นหรือืความเจ็็บปวดที่่�บริเิวณที่่�ฝััง
ประสาทหููเทียีม หรือืเกิดิอาการระคายเคือืงที่่�ร้้ ายแรง  
ให้้ หยุุดใช้เ้ครื่่�องแปลงสัญัญาณเสียีงและติดิต่่อแพทย์์
ของคุุณ

•	 ห้้ ามกดทับัเครื่่�องแปลงสัญัญาณอย่่างต่่อเนื่่�องเมื่่�อสัมัผัส
กับัผิวิหนััง (เช่่น ทับัเครื่่�องแปลงสัญัญาณขณะนอนหลับั 
หรือืใส่่หมวกที่่�แน่่นเกินิไป)

•	 อย่่าเพิ่่�มระดับัเสียีงสููงเกินิไปในกรณีที่่�มีเีสียีงดังัรบกวน 
ในบริเิวณใกล้้ เคียีง

•	 หากคุุณจำำ�เป็็นต้้ องปรัับระดับัเสียีงบ่่อยๆ หรือืหากการปรัับ
ระดับัเสียีงทำำ�ให้้คุุ ณรู้้ �สึกึไม่่สบาย ให้้ติ ดิต่่อแพทย์ข์องคุุณ



คู่่�มือืผู้้ �ใช้เ้ครื่่�องแปลงสัญัญาณเสียีง KANSO 2	 63

คำำ�เตือืน

•	 อย่่าใส่่เครื่่�องแปลงสัญัญาณหรือืชิ้้�นส่่วนใดๆ ในเครื่่�องใช้ ้
ไฟฟ้้าในบ้้ าน (เช่่น เตาไมโครเวฟ เครื่่�องอบผ้้ า)

•	 อย่่าให้้ เครื่่�องแปลงสัญัญาณหรือืชิ้้�นส่่วนใดๆ สัมัผัสกับั
ความร้้ อน (เช่่น อย่่าทิ้้�งให้้ โดนแสงแดดหรือืทิ้้�งไว้้ที่่ � 
ริมิหน้้ าต่่างหรือืในรถยนต์)์

•	 ห้้ ามใช้ ้ชุุดอุุปกรณ์ด์ููดความชื้้�นที่่�มีหีลอดไฟรัังสียีููวีซีี ี
(UVC) (เช่่น Freedom® Dry and Store)

•	 ชิ้้�นส่่วนแม่่เหล็็กของเครื่่�องแปลงสัญัญาณเสียีงที่่�ใช้ ้
ยึดึติดิกับัประสาทหููเทียีมอาจได้้รั บผลกระทบจาก 
แหล่่งแม่่เหล็็กอื่่�นๆ 

•	 เก็บ็แม่่เหล็็กสำำ�รองอย่่างปลอดภัยัและห่่างจากบัตัรที่่�อาจ
มีแีถบแม่่เหล็็ก (เช่่น บัตัรเครดิติ ตั๋๋�วโดยสารรถประจำำ�ทาง) 

•	 อุุปกรณ์ข์องคุุณประกอบด้้ วยแม่่เหล็็กที่่�ควรเก็บ็ให้้ห่่ าง
จากอุุปกรณ์ช์่่วยชีวีิติ (เช่่น เครื่่�องกระตุ้้ �นหัวัใจและ ICD 
(เครื่่�องกระตุ้้ �นหัวัใจด้้ วยไฟฟ้้าแบบฝััง) และ VP Shunt  
แบบแม่่เหล็็ก) เนื่่�องจากแม่่เหล็็กอาจส่่งผลกระทบต่่อ 
การทำำ�งานของอุุปกรณ์เ์หล่่านี้้� เก็บ็เครื่่�องแปลงสัญัญาณ
ของคุุณให้้ห่่ างจากอุุปกรณ์ด์ังักล่่าวอย่่างน้้ อย 15 ซม.  
(6 นิ้้�ว) ติดิต่่อผู้้ �ผลิติอุุปกรณ์น์ั้้ �นๆ เพื่่�อสอบถามข้้ อมููล 
เพิ่่�มเติมิ

•	 เครื่่�องแปลงสัญัญาณเสียีงของคุุณแผ่่พลังังานแม่่เหล็็ก
ไฟฟ้้าที่่�อาจรบกวนอุุปกรณ์ช์่่วยชีวีิติ (เช่่น เครื่่�องกระตุ้้ �น
หัวัใจและ ICD) เก็บ็เครื่่�องแปลงสัญัญาณและรีโีมต
คอนโทรลของคุุณให้้ห่่ างจากอุุปกรณ์ด์ังักล่่าวอย่่างน้้ อย 
15 ซม. (6 นิ้้�ว) ติดิต่่อผู้้ �ผลิติอุุปกรณ์น์ั้้ �นๆ เพื่่�อสอบถาม
ข้้ อมููลเพิ่่�มเติมิ

•	 ห้้ ามใส่่อุุปกรณ์แ์ละอุุปกรณ์เ์สริมิเข้้ าไปในส่่วนใดๆ ของ
ร่่างกาย (เช่่น จมููก ปาก)
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•	 ขอคำำ�แนะนำำ�ทางการแพทย์ก์่่อนเข้้ าสู่่�สภาพแวดล้้ อมใดๆ 
ที่่�อาจส่่งผลกระทบต่่อการทำำ�งานของประสาทหููเทียีม 
Cochlear ของคุุณ รวมถึงึพื้้�นที่่�ที่่�ห้้ ามผู้้ �ป่่ วยที่่�ใช้เ้ครื่่�อง
กระตุ้้ �นหัวัใจเข้้ า

•	 โทรศัพัท์ม์ือืถือืบางประเภท (เช่่น Global System for 
Mobile communications (GSM) ที่่�ใช้ใ้นบางประเทศ)  
อาจรบกวนการทำำ�งานของอุุปกรณ์ภ์ายนอกของคุุณ  
คุุณอาจได้้ยิ นิเสียีงที่่�ไม่่ชัดัเจนเมื่่�อใช้ง้านใกล้้กั บั
โทรศัพัท์ม์ือืถือืในระยะ 1-4 ม. (~3-12 ฟุุต)

•	 สำำ�หรัับผู้้ �ใช้ป้ระสาทหููเทียีม Cochlear Nucleus ความลึกึ 
ในการดำำ�น้ำำ��สููงสุุดคือื 40 ม. (~131 ฟุุต) ขอคำำ�แนะนำำ�
ทางการแพทย์ก์่่อนดำำ�น้ำำ��เพื่่�อให้้ แน่่ใจว่่าคุุณไม่่มีเีงื่่�อนไข 
ใดๆ ที่่�ทำำ�ให้้คุุ ณดำำ�น้ำำ��ไม่่ได้้  (เช่่น การติดิเชื้้�อที่่�หูู 
ชั้้ �นกลาง) เมื่่�อสวมหน้้ ากาก ให้้ หลีกีเลี่่�ยงแรงกดที่่�บริเิวณ
ที่่�ฝัังประสาทหููเทียีม

•	 ก่่อนทำำ�กิจิกรรมที่่�ก่่อให้้ เกิดิไฟฟ้้าสถิติ (เช่่น การเล่่น
กระดานลื่่�นพลาสติกิ) ให้้ถ อดเครื่่�องแปลงสัญัญาณ
ออก ในบางกรณี การปล่่อยไฟฟ้้าสถิติอาจทำำ�ให้้ชิ้้  �นส่่วน
ไฟฟ้้าของประสาทหููเทียีม Cochlear เสียีหายหรือืทำำ�ให้้
โปรแกรมของเครื่่�องแปลงสัญัญาณผิดิปกติไิด้้  หากมีี
ไฟฟ้้าสถิติ (เช่่น ขณะสวมใส่่เสื้้�อผ้้ าผ่่านศีรีษะหรือืออก
จากรถ) ก่่อนที่่�ระบบประสาทหููเทียีม Cochlear จะสัมัผัส 
กับัวัตัถุุหรือืบุุคคลใดๆ คุุณควรสัมัผัสสิ่่�งที่่�นำำ�ไฟฟ้้าได้้   
เช่่น มือืจัับประตููโลหะ
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﻿การรักษาทางการแพทย์์
การสร้า้งภาพด้ว้ยคลื่่�นแม่เ่หล็็ก (MRI)

MR
เครื่่�องแปลงสัญัญาณเสียีง Kanso 2, รีโีมต และ
อุุปกรณ์เ์สริมิที่่�เกี่่�ยวข้้ อง (เช่่น พอดเชื่่�อมต่่อ
โปรแกรมแบบไร้้ส าย) เป็็นอันัตรายใน 
สนามแม่่เหล็็ก
โปรดดููข้้ อมููลความปลอดภัยัในการทำำ� MRI 
ทั้้ �งหมดที่่� www.cochlear.com/warnings หรือื
ติดิต่่อสำำ�นักงาน Cochlear ในพื้้�นที่่�ของคุุณ  
(ดูหูมายเลขโทรศัพัท์ต์ิดิต่่อได้้ที่่ �ท้้ ายเอกสารนี้้�)
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การรักัษาทางการแพทย์ท์ี่่�ก่อ่ให้เ้กิดิกระแสเหนี่่�ยวนำำ� 
ความร้อ้น หรือืการสั่่ �นสะเทือืน
เมื่่�อใช้ป้ระสาทหููเทียีม จะต้้ องใช้ ้การดูแูลเป็็นพิเิศษเมื่่�อรัับ 
การรักษาทางการแพทย์บ์างอย่่าง ก่่อนเริ่่�มการรักษา 
ทางการแพทย์ ์ควรสอบถามข้้ อมููลในส่่วนนี้้�กับัแพทย์ข์อง 
ผู้้ �ใช้ ้อุุปกรณ์ก์่่อน
ต้้ องถอดเครื่่�องแปลงสัญัญาณเสียีงออกก่่อนเริ่่�มการรักษา
ทางการแพทย์ท์ี่่�ระบุุไว้้ ในหัวัข้้ อนี้้�
การรักษาทางการแพทย์บ์างอย่่างก่่อให้้ เกิดิกระแสเหนี่่�ยวนำำ� 
ซึ่่�งอาจทำำ�ให้้ เนื้้�อเยื่่�อเสียีหายหรือืเกิดิความเสียีหายถาวรต่่อ
ประสาทหููเทียีม ก่่อนเริ่่�มการรักษาใดๆ ต่่อไปนี้้� ให้้ปิ ดใช้ง้าน
อุุปกรณ์ก์่่อน
คำำ�เตือืนสำำ�หรัับการรักษาเฉพาะแสดงอยู่่�ด้้ านล่่างนี้้�

เงื่่�อนไข คำำ�เตือืน
Diathermy ห้้ ามใช้ ้Diathermy (การส่่งผ่่านความร้้ อน)  

ที่่�ใช้ ้คลื่่�นแม่่เหล็็กไฟฟ้้า (จากขดลวดเหนี่่�ยวนำำ�
หรือืไมโครเวฟ) กระแสไฟสููงที่่�เหนี่่�ยวนำำ�ไปยังั
สายอิเิล็็กโทรดอาจทำำ�ให้้ เกิดิความเสียีหาย 
ต่่อเนื้้�อเยื่่�อที่่�คอเคลียี/ก้้ านสมองหรือืเกิดิความ
เสียีหายอย่่างถาวรต่่อประสาทหููเทียีม สามารถ
ใช้ ้Diathermy ที่่�ใช้ ้อัลัตราซาวด์ท์ี่่�บริเิวณใต้้
ศีรีษะและคอได้้

การรักษา 
ด้้ วยไฟฟ้้า

ห้้ ามใช้ ้การรักษาด้้ วยไฟฟ้้ากับัผู้้ �ป่่ วยที่่�ฝััง
ประสาทหููเทียีมไม่่ว่่าในสถานการณ์ใ์ดก็็ตาม 
การรักษาด้้ วยไฟฟ้้าทำำ�ให้้ เนื้้�อเยื่่�อเสียีหายหรือื
เกิดิความเสียีหายต่่อประสาทหููเทียีม
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การผ่่าตัดั 
ด้้ วยกระแสไฟฟ้้า

อุุปกรณ์ก์ารผ่่าตัดัด้้ วยกระแสไฟฟ้้าอาจทำำ�ให้้
คลื่่�นความถี่่�วิทิยุุไหลผ่่านอิเิล็็กโทรดได้้
ห้้ ามใช้เ้ครื่่�องตัดัจี้้�แบบ Monopolar ที่่�ศีรีษะหรือื
คอของผู้้ �ป่่ วยที่่�ฝัังประสาทหููเทียีมเนื่่�องจาก
กระแสไฟที่่�เหนี่่�ยวนำำ�อาจก่่อให้้ เกิดิความ 
เสียีหายต่่อเนื้้�อเยื่่�อประสาท/ประสาทหููหรือืเกิดิ 
ความเสียีหายอย่่างถาวรต่่อประสาทหููเทียีม
เมื่่�อใช้เ้ครื่่�องตัดัจี้้�แบบ Bipolar ที่่�ศีรีษะหรือื
คอของผู้้ �ป่่ วย ขั้้ �วสำำ�หรัับจี้้�จะต้้ องไม่่สัมัผัสกับั
ประสาทหููเทียีมและควรให้้ อยู่่�ห่่างจากขั้้ �ว 
สำำ�หรัับจี้้�มากกว่่า 1 ซม. (½ นิ้้�ว)

การฉายแสง
ด้้ วยรัังสีชีนิดิก่่อ
ไอออน

ห้้ ามใช้ ้การฉายแสงด้้ วยรัังสีชีนิดิก่่อไอออน 
บนประสาทหููเทียีมโดยตรง เพราะอาจทำำ�ให้้  
เกิดิความเสียีหายต่่อประสาทหููเทียีม

การกระตุ้้ �น
ประสาท

ห้้ ามใช้ ้การกระตุ้้ �นประสาทบนประสาทหููเทียีม
โดยตรง กระแสไฟสููงที่่�เหนี่่�ยวนำำ�ไปยังั 
สายอิเิล็็กโทรดอาจทำำ�ให้้ เกิดิความเสียีหาย 
ต่่อเนื้้�อเยื่่�อที่่�คอเคลียี/ก้้ านสมองหรือืเกิดิ 
ความเสียีหายอย่่างถาวรต่่อประสาทหููเทียีม

การรักษาด้้ วย
คลื่่�นอัลัตราซาวด์์

ห้้ ามใช้ ้การรักษาด้้ วยคลื่่�นอัลัตราซาวด์บ์น
ประสาทหููเทียีมโดยตรง เนื่่�องจากอาจทำำ�ให้้
สนามอัลัตราซาวด์เ์ข้้มข้้นขึ้้  �นโดยไม่่ได้้ตั้้  �งใจและ
ทำำ�ให้้ เนื้้�อเยื่่�อเสียีหายหรือืเกิดิความเสียีหายต่่อ
ประสาทหููเทียีม
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เครื่่�องแปลงสัญัญาณเสียีง Kanso 2 ประกอบด้้ วย:

•	 ไมโครโฟนรับเสียีงรอบทิศิทางสองตัวัเพื่่�อการรับเสียีง
•	 วงจรรวมแบบอะนาล็็อกและดิจิิทิัลัเฉพาะพร้้ อมด้้ วยการ

ประมวลผลสัญัญาณดิจิิทิัลั (DSP) และความสามารถใน
การสื่่�อสารไร้้ส ายแบบสองทิศิทาง

•	 ตัวัแสดงสถานะการทำำ�งานหรือืปััญหาของเครื่่�องแปลง
สัญัญาณแบบสามสีี

•	 อินิเตอร์เ์ฟซการแตะเพื่่�อให้้ ผู้้ �ใช้ ้สามารถเปิิดและปิิด 
เครื่่�องแปลงสัญัญาณได้้

แบตเตอรี่่�ภายในให้้พลั งังานแก่่เครื่่�องแปลงสัญัญาณ  
ซึ่่�งจะถ่า่ยโอนพลังังานและข้้ อมููลไปยังัประสาทหููเทียีม

วัสัดุุ

หน่่วยประเมินิผล พอลิเิอไมด์์

ที่่�ใส่่แม่่เหล็็ก อะคริโิลไนไตรล์บ์ิวิทาไดอีนี 
สไตรีนี (ABS)

ขนาด ความยาว ความกว้้ าง ความลึกึ
หน่่วยประเมินิผล (ค่่าทั่่�วไป) 38 มม. 34 มม. 12.5 มม.

น้ำำ��หนััก น้ำำ��หนััก
หน่่วยประเมินิผลและแม่่เหล็็ก 14.2 ก.

﻿ข้้ อมููลจำำ�เพาะ
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ข้อ้มูลูจำำ�เพ
าะ

คุุณลักัษณะการทำำ�งานของคอยล์์ ค่่า
แรงดันัไฟฟ้้าในการทำำ�งาน 2.33 V

ความถี่่�ในการทำำ�งาน 5 MHz

คุุณลักัษณะการ
ทำำ�งาน ค่่า/ช่่วง
ช่่วงความถี่่�เสียีงขาเข้้ า 100 Hz ถึงึ 8 kHz

เทคโนโลยีไีร้้ส าย การเชื่่�อมต่่อไร้้ส ายสองทิศิทางกำำ�ลังัต่ำำ��
ที่่�เป็็นเอกสิทิธิ์์�เฉพาะ
โปรโตคอลไร้้ส ายเชิงิพาณิชิย์ท์ี่่�มีกีารเผยแพร่่ 
(Bluetooth Low Energy)

ความถี่่�วิทิยุุ 2.4 GHz

แรงดันัไฟฟ้้าอินิพุุตใน
การทำำ�งาน

4.75 V ถึงึ 5.35 V

การใช้ ้พลังังาน 20 mW ถึงึ 100 mW

รอบการชาร์จ์ ความจุุ ≥ 80% หลังัจากรอบการชาร์จ์  
2000 รอบที่่�อุุณหภููมิหิ้้ อง

ประเภทแบตเตอรี่่� ลิเิธียีมไอออน
ความจุุแบตเตอรี่่� 650 mWh

ฟัังก์ช์ันัการแตะ เปิิดและปิิดเครื่่�องแปลงสัญัญาณ

ช่่วงการสื่่�อสารระยะไกล • อย่่างน้้ อย 2 ม. (รีโีมตคอนโทรล)
• อย่่างน้้ อย 3 ม. (Phone Clip)
• อย่่างน้้ อย 7 ม. (Mini Microphone, TV 

Streamer)
• อย่่างน้้ อย 2 ม. (การควบคุุม Made for iPhone)
• อย่่างน้้ อย 7 ม. (การสตรีมี Made for iPhone)
• อย่่างน้้ อย 7 ม. (การสตรีมี Android*)
* ใช้ไ้ด้้ ในอุุปกรณ์ ์Android ที่่�ใช้ง้านร่่วมกันัได้้
เท่่านั้้ �น
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การเชื่่�อมต่่อการสื่่�อสารไร้้ส าย
การเชื่่�อมต่่อการสื่่�อสารแบบไร้้ส ายจะทำำ�งานในย่่านความถี่่� 
ISM 2.4 GHz โดยใช้ ้GFSK (Gaussian frequency-shift keying) 
และโปรโตคอลการสื่่�อสารสองทิศิทางที่่�เป็็นเอกสิทิธิ์์�เฉพาะ 
โดยจะสลับัไปมาอย่่างต่่อเนื่่�องระหว่่างช่่องสัญัญาณเพื่่�อ
หลีกีเลี่่�ยงสัญัญาณรบกวนในช่่องสัญัญาณต่่างๆ
•	 รีโีมตคอนโทรลทำำ�งานมากกว่่า 4 ช่่องสัญัญาณ 

ในระยะอย่่างน้้ อย 2 เมตรจากเครื่่�องแปลงสัญัญาณ  
รีโีมตคอนโทรลจะแสดงบนหน้้ าจอเมื่่�อเครื่่�องแปลง
สัญัญาณอยู่่�นอกระยะการทำำ�งาน (หรือืปิิดเครื่่�อง)  
หรือืเมื่่�อการเชื่่�อมต่่อหยุุดชะงัักเนื่่�องจากสัญัญาณรบกวน
หลายช่่วง (โปรดดููรายละเอียีดเพิ่่�มเติมิจากคู่่�มือืผู้้ �ใช้ ้
รีโีมตคอนโทรล)

•	 อุุปกรณ์เ์สริมิ True Wireless จะทำำ�งานมากกว่่า 16 ช่่อง
สัญัญาณในระยะอย่่างน้้ อย 3 เมตรสำำ�หรัับ Phone Clip และ 
7 เมตรสำำ�หรัับ Mini Microphone และ TV Streamer

นอกจากนี้้� Bluetooth® Smart ยังัทำำ�งานในย่่านความถี่่� 
ISM 2.4 GHz โดยใช้ ้ความถี่่�ซึ่ ่�งสลับัไปมามากกว่่า 37 ช่่อง
สัญัญาณเพื่่�อหลีกีเลี่่�ยงสัญัญาณรบกวน โดยช่่วงการทำำ�งาน
คือือย่่างน้้ อย 7 เมตร และแอปจะแสดงเมื่่�อเครื่่�องแปลง
สัญัญาณอยู่่�นอกระยะการทำำ�งาน (หรือืปิิดเครื่่�อง) หรือืเมื่่�อ
การเชื่่�อมต่่อหยุุดชะงัักเนื่่�องจากสัญัญาณรบกวนหลายช่่วง

เงื่่�อนไขสภาพแวดล้้ อม ต่ำำ��สุุด สููงสุุด

อุุณหภููมิใินการจัดเก็บ็และขนส่่ง -10°C (14°F) +55°C (131°F)

ความชื้้�นในการจัดเก็บ็และขนส่่ง 0% RH 90% RH

อุุณหภููมิใินการทำำ�งาน +5°C (41°F) +40°C (104°F)

ความชื้้�นสัมัพัทธ์ใ์นการทำำ�งาน 0% RH 90% RH

แรงดันัในการทำำ�งาน 700 hPa 1060 hPa
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ข้้ อมููลจำำ�เพาะของที่่�คาดหัวั
วัสัดุุของที่่�คาดหัวั

เนื้้�อผ้้ า โพลีเีอสเตอร์ ์83%, อิลิัสัเตน 17%

เส้้น ใย โพลีเีอสเตอร์ ์100%

แถบซิลิิโิคนกันัลื่่�น ยางซิลิิโิคน

เทปรองที่่�เป็็นแถบซิลิิโิคน โพลีเีอสเตอร์ ์90%, สแปนเด็็กซ์ ์10%

เทปตีนีตุ๊๊�กแก ไนลอน 40%, โพลีเีอสเตอร์ ์60%

ข้อ้มูลูจำำ�เพ
าะ
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ความเข้้ ากันัได้้ ทางแม่่เหล็็กไฟฟ้้า (EMC)
คำำ�เตือืน
ควรใช้ ้อุุปกรณ์ส์ื่่�อสารทางวิทิยุุแบบพกพา (รวมถึงึอุุปกรณ์ ์
ต่่อพ่่วง เช่่น สายอากาศและเสาอากาศภายนอก) ห่่างจาก
เครื่่�องแปลงสัญัญาณเสียีง Kanso 2 รวมถึงึสายเคเบิลิต่่างๆ 
อย่่างน้้ อย 30 ซม. (12 นิ้้�ว) มิฉิะนั้้ �นอาจทำำ�ให้้ ประสิทิธิภิาพ 
การทำำ�งานของอุุปกรณ์น์ี้้�ลดลง

﻿อาจเกิดิการรบกวนขึ้้�นในบริเิวณใกล้้ เคียีงกับัอุุปกรณ์ท์ี่่�มีี
สัญัลักัษณ์น์ี้้�:

การปกป้้องสิ่่�งแวดล้้ อม
เครื่่�องแปลงสัญัญาณเสียีงของคุุณประกอบด้้ วยชิ้้�นส่่วน
อิเิล็็กทรอนิกิส์ท์ี่่�อยู่่�ภายใต้้ข้้  อบังัคับั 2002/96/EC  
เกี่่�ยวกับัของเสียีจากอุุปกรณ์ไ์ฟฟ้้าและอิเิล็็กทรอนิกิส์์
ช่่วยปกป้้องสิ่่�งแวดล้้ อมโดยการไม่่ทิ้้�งแบตเตอรี่่�หรือืเครื่่�อง
แปลงสัญัญาณเสียีงของคุุณรวมกับัขยะภายในบ้้ านที่่�ไม่่มี ี
การคัดัแยก โปรดรีไีซเคิลิเครื่่�องแปลงสัญัญาณเสียีงของคุุณ 
ตามข้้ อบังัคับัในท้้ องถิ่่�น

การจัดประเภทอุุปกรณ์์
เครื่่�องแปลงสัญัญาณเสียีงของคุุณเป็็นอุุปกรณ์ท์ี่่�ทำำ�งานด้้ วย
กำำ�ลังัไฟฟ้้าภายในที่่�ใช้ ้กับัผู้้ �ป่่ วยประเภท B ตามที่่�ได้้ อธิบิาย
ไว้้ ในมาตรฐาน IEC 60601-1:2005/A1:2012 เครื่่�องมือืแพทย์์
ไฟฟ้้า ส่่วนที่่� 1: ข้้ อกำำ�หนดทั่่�วไปด้้ านความปลอดภัยัพื้้�นฐาน
และสมรรถนะที่่�สำำ�คัญั

﻿ข้้ อมููลอื่่�นๆ
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ข้อ้มูลอื่่�นๆ

การรับรองและมาตรฐานที่่�ใช้ ้
เครื่่�องแปลงสัญัญาณเสียีง Kanso 2 เป็็นไปตามข้้ อกำำ�หนดที่่�
สำำ�คัญัที่่�ระบุุไว้้ ในภาคผนวก 1 ของข้้ อบังัคับั EC 90/385/EEC 
เกี่่�ยวกับัเครื่่�องมือืแพทย์ช์นิดิฝังที่่�มีกีำำ�ลังัที่่�เป็็นไปตามขั้้ �น
ตอนการประเมินิความสอดคล้้ องในภาคผนวก 2



ปีีที่่�ได้้รั บอนุุญาตให้้ติ ดิเครื่่�องหมาย CE คือื 2020

นอกจากนี้้�ยังัเป็็นไปตามข้้ อกำำ�หนดที่่�สำำ�คัญัของข้้ อบังัคับั 
2014/53/EU เกี่่�ยวกับัอุุปกรณ์ว์ิทิยุุที่่�เป็็นไปตามขั้้ �นตอนการ
ประเมินิความสอดคล้้ องในภาคผนวก II คุุณสามารถอ่่าน
ประกาศเกี่่�ยวกับัความสอดคล้้ องได้้ที่่ �  
www.cochlear.com/wps/wcm/connect/intl/about/company-
information/declaration-of-conformity

การปฏิบิัตัิติามมาตรฐานของ FCC (คณะ
กรรมการกลางกำำ�กับัดูแูลกิจิการสื่่�อสาร)
การเปลี่่�ยนแปลงหรือืแก้้ ไขโดยไม่่ได้้รั บการอนุุมัตัิ ิ
อย่่างชัดัแจ้้ งจากผู้้ �ที่่�มีหีน้้ าที่่�รัับผิดิชอบในการปฏิบิัตัิติาม 
กฎระเบียีบอาจทำำ�ให้้สิ ทิธิ์์�การใช้ง้านอุุปกรณ์ข์องผู้้ �ใช้ ้
สิ้้�นสุุดลง
อุุปกรณ์น์ี้้�เป็็นไปตามส่่วนที่่� 15 ของกฎ FCC การทำำ�งานของ
อุุปกรณ์อ์ยู่่�ภายใต้้ เงื่่�อนไขสองข้้ อต่่อไปนี้้�:
1.	 อุุปกรณ์น์ี้้�ต้้ องไม่่ก่่อให้้ เกิดิการรบกวนที่่�เป็็นอันัตราย และ
2. 	อุุปกรณ์น์ี้้�ต้้ องยอมรับการรบกวนใดๆ ที่่�ได้้รั บ รวมถึงึ 

การรบกวนที่่�อาจทำำ�ให้้ เกิดิการทำำ�งานที่่�ไม่่พึงึประสงค์์
ความปลอดภัยัในการรับัคลื่่�นวิทิยุุ
อุุปกรณ์น์ี้้�เป็็นไปตามข้้ อจำำ�กัดัในการรับคลื่่�นวิทิยุุของ FCC 
และได้้รั บการประเมินิว่่าเป็็นไปตามเงื่่�อนไขการรับคลื่่�นของ
อุุปกรณ์พ์กพา
ไม่่มีขี้้ อจำำ�กัดัเกี่่�ยวกับัระยะห่่างในการใช้ง้านจากร่่างกาย
มนุุษย์์
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ประกาศเกี่่�ยวกับัอุปุกรณ์ค์ลาส B
หมายเหตุุ: อุุปกรณ์น์ี้้�ได้้รั บการทดสอบและพบว่่าเป็็นไปตาม
ข้้ อจำำ�กัดัของอุุปกรณ์ด์ิจิิทิัลัคลาส B ตามส่่วนที่่� 15 ของกฎ 
FCC ข้้ อจำำ�กัดัเหล่่านี้้�ออกแบบมาเพื่่�อให้้ก ารป้้องกันัที่่� 
เหมาะสมต่่อการรบกวนที่่�เป็็นอันัตรายในการติดิตั้้ �งในที่่�
อยู่่�อาศัยั อุุปกรณ์น์ี้้�สร้้ าง ใช้ ้และสามารถแผ่่พลังังานคลื่่�น
ความถี่่�วิทิยุุ หากไม่่ติดิตั้้ �งและใช้ง้านตามคำำ�แนะนำำ�อาจทำำ�ให้้
เกิดิการรบกวนที่่�เป็็นอันัตรายต่่อการสื่่�อสารทางวิทิยุุ อย่่างไร
ก็็ตาม ไม่่มีกีารรับประกันัว่่าการรบกวนจะไม่่เกิดิขึ้้�นในการ
ติดิตั้้ �งแบบใดแบบหนึ่่�ง หากอุุปกรณ์น์ี้้�ทำำ�ให้้ เกิดิการรบกวนที่่�
เป็็นอันัตรายต่่อการรับสัญัญาณวิทิยุุหรือืโทรทัศัน์ซ์ึ่ ่�งสามารถ
ตรวจสอบได้้ โดยการปิดและเปิิดอุุปกรณ์ ์ขอแนะนำำ�ให้้ ผู้้ �ใช้ ้
ลองแก้้ ไขการรบกวนโดยใช้ ้วิธิีกีารใดวิธิีกีารหนึ่่�งต่่อไปนี้้�:
•	 ปรัับทิศิทางหรือืเปลี่่�ยนที่่�ตั้้ �งเสาอากาศรัับสัญัญาณ
•	 เพิ่่�มระยะห่่างระหว่่างอุุปกรณ์แ์ละเครื่่�องรัับสัญัญาณ
•	 เชื่่�อมต่่ออุุปกรณ์เ์ข้้ ากับัเต้้ ารัับบนวงจรที่่�แตกต่่างจาก 

ที่่�เชื่่�อมต่่อเครื่่�องรัับสัญัญาณ
•	 ปรึกึษาตัวัแทนจำำ�หน่่ายหรือืช่่างเทคนิคิด้้ านวิทิยุุ/

โทรทัศัน์ท์ี่่�มีปีระสบการณ์เ์พื่่�อขอความช่่วยเหลือื
FCC ID: WTO-CP1150 



คู่่�มือืผู้้ �ใช้เ้ครื่่�องแปลงสัญัญาณเสียีง KANSO 2	 75

ข้อ้มูลอื่่�นๆ

การปฏิบิัตัิติาม ISED
การเปลี่่�ยนแปลงหรือืแก้้ ไขโดยไม่่ได้้รั บการอนุุมัตัิอิย่่าง 
ชัดัแจ้้ งจากผู้้ �ที่่�มีหีน้้ าที่่�รัับผิดิชอบในการปฏิบิัตัิติาม 
กฎระเบียีบอาจทำำ�ให้้สิ ทิธิ์์�การใช้ง้านอุุปกรณ์ข์องผู้้ �ใช้ ้
สิ้้�นสุุดลง
อุุปกรณ์น์ี้้�สอดคล้้ องกับัมาตรฐาน RSS ที่่�ได้้รั บการยกเว้้น  
ใบอนุุญาตของ ISED การทำำ�งานของอุุปกรณ์อ์ยู่่�ภายใต้้
เงื่่�อนไขสองข้้ อต่่อไปนี้้�:
1.	 อุุปกรณ์น์ี้้�ต้้ องไม่่ก่่อให้้ เกิดิการรบกวนที่่�เป็็นอันัตราย และ
2.	 อุุปกรณ์น์ี้้�ต้้ องยอมรับการรบกวนใดๆ ที่่�ได้้รั บ รวมถึงึ 

การรบกวนที่่�อาจทำำ�ให้้ เกิดิการทำำ�งานที่่�ไม่่พึงึประสงค์์
ความปลอดภัยัในการรับัคลื่่�นวิทิยุุ
อุุปกรณ์น์ี้้�เป็็นไปตามข้้ อจำำ�กัดัในการรับคลื่่�นวิทิยุุของ ISED 
และได้้รั บการประเมินิว่่าเป็็นไปตามเงื่่�อนไขการรับคลื่่�นของ
อุปุกรณ์พ์กพา
ไม่่มีขี้้ อจำำ�กัดัเกี่่�ยวกับัระยะห่่างในการใช้ง้านจากร่่างกาย
มนุุษย์์
CAN ICES-003 (B)

อุุปกรณ์ด์ิจิิทิัลัคลาส B นี้้�สอดคล้้ องกับัมาตรฐาน ICES-003 
ของแคนาดา
IC: 8039A-CP1150
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มาตรฐานการส่่งข้้ อมููลไร้้ส ายของญี่่�ปุ่่� น
อุุปกรณ์น์ี้้�ได้้รั บอนุุญาตตามกฎหมายการส่่งข้้ อมููลไร้้ส ายของ
ญี่่�ปุ่่� น (        ) และกฎหมายที่่�เกี่่�ยวข้้ อง
ไม่่ควรแก้้ ไขอุุปกรณ์น์ี้้� (มิฉิะนั้้ �นหมายเลขรหัสัที่่�ได้้รั บจะ 
ใช้ง้านไม่่ได้้ )

มาตรฐานการส่่งข้้ อมููลไร้้ส ายของเกาหลีี

R-C-COH-CP1150

มาตรฐานการส่่งข้้ อมููลไร้้ส ายของไต้้ หวันั

ไม่่อนุุญาตให้้ทำ ำ�การเปลี่่�ยนแปลงหรือืแก้้ ไขใดๆ ผลิติภัณัฑ์น์ี้้�
ไม่่ได้้ก่่ อให้้ เกิดิสัญัญาณรบกวนที่่�เป็็นอันัตรายต่่อการสื่่�อสาร
ทางวิทิยุุและความปลอดภัยัในการบินิ หากอุุปกรณ์น์ี้้�ทำำ�ให้้
เกิดิสัญัญาณรบกวนซึ่่�งสามารถตรวจสอบได้้  ให้้ หยุุดการ
ขนส่่งจนกว่่าผลิติภัณัฑ์จ์ะได้้รั บการปรัับปรุุง
อุุปกรณ์น์ี้้�ต้้ องไม่่ก่่อให้้ เกิดิการรบกวนที่่�เป็็นอันัตราย และ
อุุปกรณ์น์ี้้�ต้้ องยอมรับการรบกวนใดๆ ที่่�ได้้รั บ รวมถึงึการ
รบกวนที่่�อาจทำำ�ให้้ เกิดิการทำำ�งานที่่�ไม่่พึงึประสงค์์

R 203-JN1073

CCAH20LP6450T3
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ข้อ้มูลอื่่�นๆ

สัญัลักัษณ์์
สัญัลักัษณ์ต์่่อไปนี้้�อาจปรากฏบนเครื่่�องแปลงสัญัญาณหรือื
ส่่วนประกอบรีโีมตและ/หรือืบรรจุุภัณัฑ์ข์องคุุณ:

โปรดดูคูู่่�มือืการใช้ง้าน

คำำ�เตือืนหรือืข้้ อควรระวังัเฉพาะที่่�เกี่่�ยวข้้ องกับัอุุปกรณ์ ์
ซึ่่�งไม่่พบบนฉลาก

ผู้้ �ผลิติ

M/N หมายเลขรุ่่�น

ตัวัแทนจำำ�หน่่ายที่่�ได้้รั บอนุุญาตในประชาคมยุุโรป

หมายเลขแค็็ตตาล็็อก

หมายเลขผลิติภัณัฑ์์

รหัสัแบทช์์

วันัที่่�ผลิติ

วันัที่่�หมดอายุุ

ขีดีจำำ�กัดัอุุณหภููมิิ

 เครื่่�องหมาย CE พร้้ อมหมายเลขหน่่วยงานตรวจสอบอิสิระ

การรับรองมาตรฐานการส่่งข้้ อมููลไร้้ส ายของออสเตรเลียี
และนิวิซีแีลนด์์

R 203-JN1073 การรับรองมาตรฐานการส่่งข้้ อมููลไร้้ส ายของญี่่�ปุ่่� น
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การรับรองมาตรฐานการส่่งข้้ อมููลไร้้ส ายของเกาหลีี

การรับรองมาตรฐานการส่่งข้้ อมููลไร้้ส ายของไต้้ หวันั

ตามใบสั่่�งยา

วัสัดุุรีไีซเคิลิได้้

กำำ�จัดส่่วนประกอบไฟฟ้้าตามข้้ อบังัคับัในท้้ องถิ่่�นของคุุณ

ส่่วนที่่�ใช้ ้กับัผู้้ �ป่่ วยประเภท B

Ingress protection 
rating

มาตรฐาน IP
•	 ป้้องกันัการเข้้ าของฝุ่่� น
•	 ป้้องกันัความขัดัข้้ องจากการจุ่่�มน้ำำ��

เครื่่�องมือืแพทย์์
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เหตุุขัดัข้้ องรุุนแรง
เหตุุขัดัข้้ องรุุนแรงเกี่่�ยวกับัเครื่่�องมือืแพทย์น์ั้้ �นพบได้้ ยากมาก 
แต่่ก็็ยังัอาจเกิดิเหตุุขัดัข้้ องขึ้้�นได้้  ในฐานะองค์ก์ร Cochlear 
ตระหนัักถึงึโอกาสในการเกิดิอันัตรายและจะตอบสนองต่่อ
เหตุุขัดัข้้ องรุุนแรงที่่�มีกีารรายงาน
เหตุขุัดัข้อ้งรุนุแรงคือือะไร
‘เหตุุขัดัข้้ องรุุนแรง’ หมายถึงึเหตุุการณ์ท์ี่่�เกิดิขึ้้�นไม่่ว่่าทาง
ตรงหรือืทางอ้้ อม หรือือาจทำำ�ให้้ เกิดิเหตุุการณ์ท์ี่่�ไม่่คาดคิดิ
หรือืไม่่พึงึประสงค์ ์รวมถึงึเหตุุการณ์ต์่่อไปนี้้�:
•	 การเสียีชีวีิติของผู้้ �ป่่ วย ผู้้ �ใช้ ้หรือืบุุคคลอื่่�น
•	 การทรุุดอย่่างรุุนแรงชั่่�วคราวหรือืถาวรของผู้้ �ป่่ วย สุุขภาพ

ของผู้้ �ใช้ห้รือืบุุคคลอื่่�น
•	 ภัยัคุุกคามต่่อสาธารณสุุขที่่�ร้้ ายแรง
การรายงานเหตุขุัดัข้อ้งรุนุแรง 
ไม่่มีรีายการเหตุุการณ์/์อุุบัตัิเิหตุุ แต่่ควรรายงานเหตุุขัดัข้้ อง
รุุนแรงทั้้ �งหมดไปยังั:
•	 สำำ�นักงาน Cochlear ในพื้้�นที่่�ของคุุณ  

www.cochlear.com/intl/contact/global-offices
•	 Therapeutic Goods Administation (หน่่วยงานดูแูลสินิค้้ า

รัักษาโรคของออสเตรเลียี) https://www.tga.gov.au
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ความเป็็นส่่วนตัวัและการเก็บ็รวบรวมข้้ อมููล
ส่่วนตัวั
ระหว่่างกระบวนการรับอุุปกรณ์ข์อง Cochlear จะมีกีารเก็บ็
รวบรวมข้้ อมููลส่่วนบุุคคลเกี่่�ยวกับัผู้้ �ใช้/้ผู้้ �รัับการฝังประสาทหูู
เทียีม หรือืพ่่อแม่่ ผู้้ �ปกครอง ผู้้ �ดูแูลและผู้้ �เชี่่�ยวชาญด้้ าน 
การได้้ยิ นิ เพื่่�อใช้โ้ดย Cochlear และผู้้ �อื่่�นที่่�เกี่่�ยวข้้ องกับั
อุุปกรณ์น์ั้้ �น
สำำ�หรัับข้้ อมููลเพิ่่�มเติมิ โปรดอ่่านนโยบายความเป็็นส่่วนตัวั
ของ Cochlear ใน www.cochlear.com หรือืขอรัับสำำ�เนาจาก 
Cochlear ที่่�อยู่่�ใกล้้คุุ ณที่่�สุุด

คำำ�ประกาศทางกฎหมาย
คำำ�ประกาศที่่�กล่่าวถึงึในคู่่�มือืนี้้�เชื่่�อว่่าเป็็นความจริงิและ 
ถููกต้้ อง ณ วันัที่่�เผยแพร่่ อย่่างไรก็็ตาม ข้้ อมููลจำำ�เพาะ 
อาจเปลี่่�ยนแปลงได้้ โดยไม่่ต้้ องแจ้้ งให้้ ทราบล่่วงหน้้ า
© Cochlear Limited 2021
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ACE, Advance Off-Stylet, AOS, AutoNRT, Autosensitivity, Beam, Bring Back the Beat, Button,  
Carina, Cochlear, 科利耳, コクレア, 코클리어, Cochlear SoftWear, Codacs, Contour,  
コントゥア, Contour Advance, Custom Sound, ESPrit, Freedom, Hear now. And always, 
Hugfit, Hybrid, Invisible Hearing, Kanso, MET, MicroDrive, MP3000, myCochlear, 
mySmartSound, NRT, Nucleus, Osia, Outcome Focused Fitting, Off-Stylet, Profile, Slimline, 
SmartSound, Softip, SPrint, True Wireless โลโก้ วงรแีละ Whisper เป็นเครือ่งหมายการค้ าหรอื
เครือ่งหมายการค้ าจดทะเบยีนของ Cochlear Limited Ardium, Baha, Baha SoftWear, BCDrive, 
DermaLock, EveryWear, Human Design, Piezo Power, SoundArc, Vistafix และ WindShield 
เป็นเครือ่งหมายการค้ า หรอืเครือ่งหมายการค้ าจดทะเบยีนของ Cochlear Bone Anchored 
Solutions AB Bluetooth เป็นเครื่องหมายการค้ าจดทะเบยีนของ Bluetooth SIG Android  
เป็็นเครื่่�องหมายการค้้ าของ Google Inc., Roger เป็็นเครื่่�องหมายการค้้ าของ Sonova AG
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